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АНТИДОПИНГОВЫЕ ПРАВИЛА МСЧ ВВЕДЕНИЕ
Преамбула
Данные антидопинговые правила приняты и применяются в соответствии с обязанностями ICU в соответствии с Кодексом и в поддержку постоянных усилий ICU по искоренению допинга в спорте.

Настоящие Антидопинговые правила представляют собой спортивные правила, регулирующие условия занятий спортом. Направленные на обеспечение соблюдения антидопинговых правил на глобальном и согласованном уровне, настоящие правила по своему характеру отличаются от уголовного и гражданского законодательства. Они не предназначены для того, чтобы подчиняться или ограничиваться какими-либо национальными требованиями и правовыми стандартами, применимыми к уголовному или гражданскому судопроизводству, хотя они предназначены для применения с соблюдением принципа соразмерности юридической ответственности и прав человека. При рассмотрении фактов и законодательства по конкретному делу все суды, арбитражные трибуналы и другие судебные органы должны знать и уважать особый характер этих Антидопинговых правил, которые реализуют Кодекс, а также тот факт, что эти правила представляют собой консенсус широкого круга заинтересованных сторон по всему миру в отношении того, что необходимо для защиты и обеспечения честного спорта.

Как указано в Кодексе, ICU несет ответственность за проведение всех аспектов Допинг-контроля. ICU может делегировать любой аспект допинг-контроля или антидопингового Обучения Уполномоченной третьей стороне, такой как Международное агентство по тестированию (ITA), однако ICU должен требовать от Уполномоченной третьей стороны выполнения таких аспектов в соответствии с Кодексом, Международными стандартами и настоящими Антидопинговыми правилами. ICU может делегировать свои обязанности по вынесению решений и Обработке Результатов Антидопинговому отделу Спортивного арбитражного суда (CAS ADD).

Если ICU делегирует свои обязанности по осуществлению части или всего допинг-контроля ITA или другой Уполномоченной третьей стороне, любая ссылка на ICU в настоящих Правилах должна пониматься как ссылка на ITA или другую Уполномоченную третью сторону, где это применимо, и в контексте вышеупомянутой делегации. ICU всегда несет полную ответственность за обеспечение того, чтобы любые делегированные аспекты выполнялись в соответствии с Кодексом.

Термины, выделенные курсивом в настоящих Антидопинговых правилах, являются терминами, определения которых приведены в Приложении 1.

Если не указано иное, ссылки на статьи являются ссылками на статьи настоящих Антидопинговых правил.

Фундаментальное обоснование Кодекса и антидопинговых правил ICU
Антидопинговые программы основаны на внутренней ценности спорта. Эту неотъемлемую ценность часто называют «духом спорта»: этическое стремление к человеческому совершенству посредством самоотверженного совершенствования природных талантов каждого спортсмена.

Антидопинговые программы направлены на защиту здоровья Спортсменов и предоставление Спортсменам возможности добиваться человеческого совершенства без Использования запрещенных веществ и Методов.

Антидопинговые программы направлены на поддержание целостности спорта с точки зрения соблюдения правил, других участников, честной конкуренции, равных условий игры и ценности чистого спорта для всего мира.

Дух спорта – это торжество человеческого духа, тела и разума. Это суть олимпизма, и она находит свое отражение в ценностях, которые мы находим в спорте и через него, в том числе:
· Здоровье
· Этика, фейр-плей и честность
· Права спортсменов, изложенные в Кодексе
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· Превосходство в результатах
· Характер и Обучение
· Веселье и радость
· Командная работа
· Преданность и приверженность
· Уважение к правилам и законам
· Уважение к себе и другим Участникам
· Храбрость
· Общение и солидарность

Дух спорта выражается в честности участия.
Допинг в корне противоречит духу спорта.
Область применения данных Антидопинговых правил
Настоящие Антидопинговые правили применяются к:
(a) ICU, включая членов правления, директоров, должностных лиц и определенных сотрудников, а также Делегированных третьих лиц и их сотрудников, которые участвуют в любом аспекте Допинг-контроля;
(b) каждой из ее Национальных федераций, включая членов их правлений, директоров, должностных лиц и определенных сотрудников, а также Делегированных третьих лиц и их сотрудников, которые участвуют в любом аспекте Допинг-контроля;
(c) следующие Спортсмены, Технический персонал спортсменов и другие Лица:
(i) все Спортсмены и Технический персонал спортсменов, которые являются членами ICU или любой Национальной Федерации, или любого члена или аффилированной организации любой Национальной Дедерации (включая любые клубы, команды, ассоциации или лиги);
(ii) все спортсмены и вспомогательный персонал спортсменов, которые участвуют в таком качестве в мероприятиях, соревнованиях и других мероприятиях, организованных, созванных, санкционированных или признанных ICU или любой Национальной Федерацией, или любым членом или аффилированной организацией любой Национальной Федерации (включая любые клубы, команды, ассоциации или лиги), где бы они ни проводились;
(iii) любые другие Спортсмены или Технический персонал спортсмена или другое лицо, которое в силу аккредитации, лицензии или другого договорного соглашения или иного образа подчиняется полномочиям ICU, или любой Национальной Федерации, или любого члена или аффилированной организации любой Национальной Федерации (включая любые клубы, команды, ассоциации или лиги) в целях борьбы с допингом. Чтобы иметь право на участие в международных мероприятиях ICU, Спортсмен или Технический персонал спортсмена или другое лицо должны иметь лицензию, аккредитацию или быть зарегистрированным членом ICU, назначенным его или ее Национальной Федерацией. Лицензия, аккредитация или регистрация будут выдаваться только Спортсменам или Техническому персоналу спортсменов или другим Лицам, которые лично подписали форму согласия, предоставленную ICU. Все формы от Несовершеннолетних должны быть подписаны их законными опекунами; а также
(iv) Спортсмены, не являющиеся постоянными членами ICU или одной из ее Национальных Федераций, но желающие иметь право участвовать в конкретных Международных соревнованиях.

Каждое из вышеупомянутых Лиц считается, в качестве условия его или ее участия в спорте, согласившимся с настоящими Антидопинговыми правилами и связанными ими, а также подчинившимся органу ICU для обеспечения соблюдения этих Антидопинговых правил, включая любые Последствия их нарушения, 

а также юрисдикцию комиссий по слушанию, указанных в статье 8 и статье 13, для рассмотрения и принятия решений по делам и апелляциям, поданным в соответствии с настоящими Антидопинговыми правилами.1

В указанном выше общем пуле Спортсменов, которые связаны настоящими Антидопинговыми правилами и обязаны их соблюдать, следующие Спортсмены считаются Спортсменами международного уровня для целей настоящих Антидопинговых правил, и, следовательно, особые положения настоящих Антидопинговых правил, применимые к Спортсменам международного уровня (например, Тестирование, TUE, информация о местонахождении и Обработка результатов), должны применяться к таким Спортсменам:


(a) Спортсмены, включенные в Зарегистрированный пул тестирования ICU, Пул тестирования и любой другой пул, если он установлен ICU;

(b) Спортсмены, которые соревнуются на чемпионатах мира, Кубках мира, континентальных или региональных международных чемпионатах, санкционированных ICU.
[bookmark: _TOC_250013]СТАТЬЯ 1 ОПРЕДЕЛЕНИЕ ДОПИНГА

Допинг определяется как одно или несколько нарушений Антидопинговых правил, указанных в статьях с 2.1 по 2.11 настоящих Антидопинговых правил.
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Цель статьи 2 – указать обстоятельства и поведение, которые представляют собой нарушение антидопинговых правил. Слушания по делам о допинге будут проводиться на основании утверждения о том, что одно или несколько из этих конкретных правил были нарушены.

Спортсмены или иные Лица несут ответственность за знание того, что является нарушением антидопинговых правил, а также веществ и методов, включенных в Запрещенный список.

Нарушениями антидопинговых правил являются:

2.1 Наличие Запрещенной Субстанции или ее Метаболитов или Маркеров в Пробе Спортсмена

2.1.1 Личная обязанность Спортсменов – следить за тем, чтобы Запрещенные вещества не попали в их организм. Спортсмены несут ответственность за любую Запрещенную субстанцию, ее Метаболиты или Маркеры, обнаруженные в их Пробах. Соответственно, нет необходимости доказывать намерение, Вину, Халатность или сознательное Использование со стороны Спортсмена 

1 [Комментарий: Если Кодекс требует, чтобы Лицо, не являющееся Спортсменом или Лицом, оказывающим поддержку Спортсмену, было связано Кодексом, такое Лицо, конечно же, не подлежит взятию Пробы или Тестированию, и ему не будет предъявлено обвинение в нарушении антидопинговых правил в соответствии с Кодексом использования или хранения запрещенной субстанции или запрещенного метода. Скорее, такое Лицо подлежит дисциплинарному взысканию только за нарушение статей 2.5 Кодекса (Фальсификация), 2.7 (Торговля), 2.8 (Назначение), 2.9 (Соучастие), 2.10 (Запрещенное объединение) и 2.11 (Противодействие). Кроме того, на такое Лицо будут возложены дополнительные функции и обязанности в соответствии со статьей 21.3 Кодекса. Кроме того, обязательство требовать от сотрудника соблюдения Кодекса регулируется применимым законодательством.
ICU должен обеспечить, чтобы в соответствии со статьей 19 настоящих Антидопинговых правил любые договоренности с их членами правления, директорами, должностными лицами и определенными сотрудниками, а также с делегированными третьими лицами и их сотрудниками – будь то по найму, по контракту или иным образом – имеют четкие положения, в соответствии с которыми такие Лица обязаны соблюдать, соглашаются соблюдать настоящие Антидопинговые правила и соглашаются с полномочиями ICU по рассмотрению антидопинговых дел.]

для установления нарушения антидопинговых правил в соответствии со статьей 2.1.2

2.1.2 Достаточным доказательством нарушения антидопинговых правил в соответствии со статьей 2.1 является любое из следующего: наличие Запрещенной субстанции, ее Метаболитов или Маркеров в Пробе А Спортсмена, если Спортсмен отказывается от анализа Пробы Б, и Проба Б не была анализирована; или, если анализируется Проба Б Спортсмена, и анализ Пробы Б Спортсмена подтверждает наличие Запрещенной субстанции или ее Метаболитов или Маркеров, обнаруженных в Пробе А Спортсмена; или если Проба A или B Спортсмена разделена на две (2) части, и анализ подтверждающей части разделенной Пробы подтверждает наличие Запрещенной субстанции или ее Метаболитов или Маркеров, обнаруженных в первой части разделенной Пробы или Спортсмен отказывается от анализа подтверждающей части разделенной Пробы.3

2.1.3 За исключением тех субстанций, для которых Предел Обнаружения конкретно указан в Запрещенном списке или Техническом документе, наличие любого зарегистрированного количества Запрещенной субстанции или ее Метаболитов или Маркеров в Пробе Спортсмена является нарушением антидопинговых правил.

2.1.4 В качестве исключения из общего правила статьи 2.1 Запрещенный список, Международные стандарты или Технические документы могут устанавливать специальные критерии для отчетности или оценки определенных Запрещенных веществ.

2.2 Использование или Попытка использования Спортсменом Запрещенной субстанции или Запрещенного метода 4

2.2.1 Личная обязанность Спортсменов – следить за тем, чтобы Запрещенная субстанция не попала в их организм, и чтобы не использовался Запрещенный метод. Соответственно, нет необходимости доказывать намерение, Вину, Халатность или Преднамеренное Использование со стороны Спортсмена для установления факта нарушения антидопинговых правил в связи с Использованием Запрещенной субстанции или Запрещенного метода.
2.2.2 Успешное или неуспешное Использование или Попытка Использования Запрещенной Субстанции или Запрещенного метода не имеют существенного значения. Достаточно того, что Запрещенная субстанция 

2 [Комментарий к Статье 2.1.1: Нарушение антидопинговых правил совершается в соответствии с этой Статьей независимо от Вины Спортсмена. Это правило упоминается в различных решениях CAS как «Строгая ответственность». Вина Спортсмена принимается во внимание при определении Последствий этого нарушения антидопинговых правил в соответствии со Статьей 10. Этот принцип неизменно поддерживается CAS.]

3 [Комментарий к Статье 2.1.2: Антидопинговая организация, отвечающая за обработку результатов, может по своему усмотрению выбрать проведение анализа Пробы Б, даже если Спортсмен не запрашивает анализ Пробы Б.]

4 [Комментарий к Статье 2.2: всегда было так, что использование или попытка использования запрещенной субстанции или запрещенного метода могут быть установлены любым надежным способом. Как отмечено в комментарии к статье 3.2, в отличие от доказательств, необходимых для установления нарушения антидопинговых правил в соответствии со статьей 2.1, использование или попытка использования могут также быть установлены другими надежными способами, такими как признания спортсмена, свидетельские показания, документальные доказательства, выводы, сделанные на основе лонгитюдного профилирования, включая данные, собранные как часть биологического паспорта спортсмена, или другую аналитическую информацию, которая не отвечает всем требованиям для установления «присутствия» запрещенной субстанции в соответствии со статьей 2.1.
Например, Использование может быть установлено на основании надежных аналитических данных анализа Пробы А (без подтверждения анализа Пробы Б) или только анализа Пробы Б, если Антидопинговая организация предоставляет удовлетворительное объяснение отсутствие подтверждения в другом образце.]
или Запрещенный метод использовались или пытались их использовать, чтобы было совершено нарушение антидопинговых правил.5

2.3 Уклонение, отказ или непредоставление Спортсменом сдачи Пробы

Уклонение от сбора Проб; или отказ или непредоставление сдачи Пробы без веских оснований после уведомления должным образом уполномоченного Лица.6

2.4 Непредоставление Спортсменом информации о местонахождении

Любое сочетание трех (3) пропущенных тестов и/или непредоставления информации, как определено в Международном стандарте обработки результатов, в течение двенадцати (12) месяцев Спортсменом из Зарегистрированного пула тестирования.

2.5 Фальсификация или Попытка фальсификации любой части Допинг-контроля Спортсменом или Другим лицом 

2.6 Обладание запрещенной субстанцией или запрещенным методом спортсменом или лицом, оказывающим поддержку Спортсмену 

2.6.1 Обладание Спортсменом в Соревновательный период любой Запрещенной субстанцией или Запрещенного метода, или обладание спортсменом во Внесоревновательном периоде любой Запрещенной субстанции или Запрещенным методом, в соответствии с Разрешением на терапевтическое использование («РТИ»), выданным в соответствии со статьей 4.4 или другим приемлемым обоснованием.
2.6.2 Обладание Лицом, оказывающим поддержку спортсмену, в Соревновательный период любой Запрещенной субстанцией или любым Запрещенным методом, или Обладание Лицом, оказывающим поддержку спортсмену, во Внесоревновательный период любой Запрещенной субстанцией или любым Запрещенным методом, которые запрещены во Внесоревновательный период, в связи со Спортсменом, Соревнованием или Тренировкой, если только Лицо, оказывающее поддержку Спортсмену, не установит, что Обладание соответствует РТИ, предоставленному Спортсмену в соответствии со Статьей 4.4, или на другом приемлемом основании. 7

5   [Комментарий к Статье 2.2.2: Демонстрация «Попытки использования» Запрещенной субстанции или Запрещенного метода требует доказательства умысла со стороны Спортсмена. Тот факт, что для доказательства этого конкретного нарушения антидопинговых правил может потребоваться умысел, не подрывает принцип строгой ответственности, установленный для нарушений статьи 2.1 и нарушений статьи 2.2 в отношении использования запрещенной субстанции или запрещенного метода.
Использование спортсменом запрещенной субстанции является нарушением антидопинговых правил, за исключением случаев, когда такая субстанция не запрещена во внесоревновательный период, а спортсмен использует ее во внесоревновательный период. (Однако присутствие Запрещенной субстанции, ее метаболитов или маркеров в пробе, взятой в ходе соревнований, является нарушением статьи 2.1, независимо от того, когда эта субстанция могла быть введена.)]

6 [Комментарий к Статье 2.3: например, нарушением антидопинговых правил будет «уклонение от взятия Пробы», если будет установлено, что Спортсмен умышленно избегает официального лица Допинг-контроля, чтобы уклониться от уведомления или Тестирования. Нарушение «неявки на сдачу Пробы» может быть основано либо на преднамеренном, либо на небрежном поведении Спортсмена, в то время как «уклонение» или «отказ» от сдачи Пробы предполагает умышленное поведение Спортсмена.]

7 [Комментарий к статьям 2.6.1 и 2.6.2: Приемлемое оправдание не включает, например, покупку или хранение запрещенного вещества с целью передачи его другу или родственнику, кроме как при оправданных медицинских обстоятельствах, когда это лицо имело рецепт врача. , например, покупка инсулина для ребенка-диабетика.]

[Примечание к статьям 2.6.1 и 2.6.2: Приемлемое обоснование может включать, например, (а) наличие у спортсмена или врача команды запрещенных субстанций или запрещенных методов для действий в острых и неотложных ситуациях (например, автоинъектор эпинефрина), или (b) Спортсмен, обладающий Запрещенной субстанцией или Запрещенным методом в терапевтических целях незадолго до подачи заявки и получения РТИ.]

2.7 Торговля или Попытка торговли любым Запрещенным веществом или Запрещенным методом Спортсменом или Другим лицом

2.8 Назначение или Попытка назначения Спортсменом или Иным Лицом любому Спортсмену в Соревновательный период любой Запрещенной субстанции или Запрещенного метода, или Назначение или Попытка назначения любому Спортсмену во Внесоревновательный период любой Запрещенной субстанции или любого Запрещенного метода, которые запрещены во Внесоревновательный период

2.9 Соучастие или Попытка Соучастия со стороны Спортсмена или Другого лица

Содействие, поощрение, помощь, подстрекательство, сговор, сокрытие или любой другой вид преднамеренного соучастия или Попытка соучастия, связанная с нарушением антидопинговых правил, Попытка нарушения антидопинговых правил или нарушение статьи 10.14.1 другим.8

2.10 Запрещенное объединение Спортсменом или Другим Лицом

2.10.1 Ассоциация Спортсмена или другого Лица, подпадающего под полномочия Антидопинговой организации, в профессиональном или связанном со спортом качестве с любым Лицом, оказывающим поддержку спортсмену, которое:

2.10.1.1 Если он находится под юрисдикцией Антидопинговой организации, отбывает срок Дисквалификации; или же

2.10.1.2 Если он не подпадает под действие полномочий Антидопинговой организации и если Дисквалификация не была принята в процессе Обработки результатов в соответствии с Кодексом, он был осужден или был признан виновным в уголовном, дисциплинарном или профессиональном процессе за участие в поведении, которое могло бы представляло собой нарушение антидопинговых правил, если к такому Лицу применялись правила, соответствующие Кодексу. Дисквалифицирующий статус такого Лица остается в силе в течение шести (6) лет с момента вынесения уголовного, профессионального или дисциплинарного решения или продолжительности наложенного уголовного, дисциплинарного или профессионального взыскания в зависимости от того, что дольше; или же

2.10.1.3 Выступает в качестве прикрытия или посредника для лица, описанного в статье 2.10.1.1 или 2.10.1.2.

2.10.2 Чтобы установить нарушение статьи 2.10, Антидопинговая организация должна доказать, что Спортсмен или иное Лицо знали о дисквалифицирующем статусе Лица, оказывающего поддержку спортсмену.
2.10.3 На Спортсмена или иное Лицо ложится бремя доказывания того, что любая связь с Лицом, оказывающим поддержку Спортсмену, описанным в статье 2.10.1.1 или 2.10.1.2, не связана с профессиональным или спортивным статусом и/или что такая связь не могла быть разумно предотвращена.
Антидопинговые организации, которым известно о Персонале спортсменов, отвечающем критериям, описанным в статьях 2.10.1.1, 2.10.1.2 или 2.10.1.3, должны предоставить эту информацию ВАДА.9

8	[Комментарий к статье 2.9: Соучастие или попытка соучастия может включать физическую или психологическую помощь.]
9	[Комментарий к Статье 2.10: Спортсмены и другие лица не должны работать с тренерами, инструкторами, врачами или другим персоналом спортсменов, которые лишены права на участие в связи с нарушением антидопинговых правил или которые были осуждены в уголовном или профессиональном дисциплинарном порядке
2.11 Действия Спортсмена или другого Лица, направленные на то, чтобы воспрепятствовать или принять ответные меры в отношении сообщения властям

Если такое поведение не является иным образом нарушением статьи 2.5.:

2.11.1 Любое действие, которое угрожает или направлено на запугивание другого Лица с намерением отговорить Лицо от добросовестного сообщения информации, касающейся предполагаемого нарушения антидопинговых правил или предполагаемого несоблюдения Кодекса, ВАДА, Антидопинговой Организация, правоохранительного органа, регулирующего или профессионального дисциплинарного органа, рассматривающего органа или Лица, проводящего расследование для ВАДА или Антидопинговой организации.

2.11.2 Воспрепятствие Лицу, которое добросовестно предоставило доказательства или информацию, относящиеся к предполагаемому нарушению антидопинговых правил или предполагаемому несоблюдению Кодекса, ВАДА, Антидопинговой организации, правоохранительным, регулирующим или профессиональным дисциплинарным органам, судебным органам или Лицам, проводящее расследование для ВАДА или Антидопинговой организации.
Для целей статьи 2.11 воспрепятствие, угрозы и запугивание включают в себя действие, совершенное против такого лица либо потому, что действие не имеет добросовестного основания, либо является непропорциональным ответом.10
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3.1 Бремя и стандарты доказывания

На ICU возлагается бремя установления факта нарушения антидопинговых правил. Стандартом доказывания должно быть установление ICU факта нарушения антидопинговых правил к комфортному удовлетворению комиссии по слушанию, принимая во внимание серьезность сделанного обвинения. Данный стандарт доказывания во всех случаях больше, чем просто баланс вероятностей, но меньше, чем доказательство вне разумных сомнений. Если настоящие Антидопинговые правила возлагают бремя доказывания на Спортсмена или иное Лицо, предположительно совершившее нарушение антидопинговых правил, для опровержения презумпции или установления определенных фактов или обстоятельств, за исключением случаев, предусмотренных в Статьях 3.2.2 и 3.2.3., стандартом доказательства должен быть баланс вероятностей.11

в связи с допингом. Это также запрещает сотрудничество с любым другим спортсменом, который действует в качестве тренера или лица, оказывающего поддержку спортсмену, во время отбывания срока дисквалификации. Некоторые примеры запрещенных типов ассоциации включают: получение обучения, стратегии, техники, питания или медицинских советов; получение терапии, лечения или рецептов; предоставление любых телесных продуктов для анализа; или разрешение Персоналу спортсмена выступать в качестве агента или представителя. Запрещенная ассоциация не обязательно должна включать какую-либо форму компенсации.
Хотя статья 2.10 не требует, чтобы Антидопинговая организация уведомляла спортсмена или иное лицо о дисквалифицирующем статусе лица, оказывающего поддержку спортсмену, такое уведомление, если оно было предоставлено, было бы важным доказательством того, что спортсмен или иное лицо знало о дисквалифицирующем статусе лица, оказывающего поддержку спортсмену.]

10 [Комментарий к Статье 2.11.2: Эта статья предназначена для защиты Лиц, которые сообщают добросовестно, и не защищает Лиц, которые делают заведомо ложные сообщения.]
[Комментарий к статье 2.11.2: Воспрепятствие может включать, например, действия, которые угрожают физическому или психическому благополучию или экономическим интересам сообщающих лиц, их семей или партнеров. Воспрепятствие не может включать в себя добросовестное заявление Антидопинговой организации о нарушении антидопинговых правил в отношении лица, сообщившего о нарушении. Для целей Статьи 2.11 сообщение не является добросовестным, если Лицо, делающее сообщение, знает, что сообщение является ложным.]

11 [Комментарий к Статье 3.1: Этот стандарт доказывания, которому должен соответствовать ICU, сравним со стандартом, который применяется в большинстве стран к делам, связанным с профессиональным неправомерным поведением.]

3.2 Методы установления фактов и предположений

Факты, связанные с нарушением антидопинговых правил, могут быть установлены любыми надежными способами, включая признания12. В делах о допинге применяются следующие правила доказывания:

3.2.1 Аналитические методы или Пределы обнаружения, утвержденные ВАДА после консультаций с соответствующим научным сообществом или которые были предметом экспертной оценки, считаются научно обоснованными. Любой Спортсмен или иное Лицо, пытающееся оспорить выполнение условий для такой презумпции или опровергнуть эту презумпцию научной достоверности, должен, в качестве условия, предшествующего любому такому оспариванию, сначала уведомить ВАДА о возражении и его основании. Орган первоначального рассмотрения, апелляционный орган или CAS по собственной инициативе также могут информировать ВАДА о любом таком возражении. В течение десяти (10) дней с момента получения ВАДА такого уведомления и материалов дела, связанных с таким возражением, ВАДА также имеет право выступить в качестве стороны, выступить в качестве amicus curiae или иным образом представить доказательства в таком разбирательстве. В делах, рассматриваемых CAS, по запросу ВАДА комиссия CAS должна назначить соответствующего научного эксперта для оказания помощи группе в оценке спора.13

3.2.2 Предполагается, что лаборатории, аккредитованные ВАДА, и другие лаборатории, утвержденные ВАДА, провели анализ Проб и процедуры хранения в соответствии с Международным стандартом для лабораторий. Спортсмен или иное Лицо может опровергнуть эту презумпцию, установив, что имело место отступление от Международного стандарта для лабораторий, которое могло обоснованно стать причиной Неблагоприятного результата анализа.
Если Спортсмен или иное Лицо опровергает предыдущую презумпцию, доказывая, что имело место отступление от Международного стандарта для лабораторий, которое могло бы обоснованно стать причиной Неблагоприятного результата анализа, то на ICU возлагается бремя доказывания того, что такое отступление не стало причиной Неблагоприятного результата анализа.14

3.2.3 Отклонения от любого другого Международного стандарта или другого антидопингового правила или политики, изложенных в Кодексе или настоящих Антидопинговых правилах, не аннулируют результаты анализа или другие доказательства нарушения антидопинговых правил, и не должны

12 [Комментарий к Статье 3.2: Например, ICU может установить нарушение антидопинговых правил в соответствии со Статьей 2.2 на основании признаний Спортсмена, заслуживающих доверия показаний третьих лиц, надежных документальных свидетельств, достоверных аналитических данных из Пробы A или Б, как предусмотрено. в Комментарии к Статье 2.2, или выводы, сделанные на основании профиля серии Проб крови или мочи Спортсмена, например, данные из Биологического паспорта Спортсмена.]

13 [Комментарий к Статье 3.2.1: в отношении некоторых Запрещенных субстанций ВАДА может дать указание аккредитованным ВАДА лабораториям не сообщать о пробах как о неблагоприятном результате анализа, если предполагаемая концентрация запрещенной субстанции, ее метаболитов или маркеров ниже минимального уровня отчетности. Решение ВАДА об установлении этого минимального уровня отчетности или определении того, какие Запрещенные вещества подлежат минимальному уровню отчетности, не может быть оспорено. Кроме того, расчетная лабораторией концентрация такого Запрещенного вещества в Пробе может быть только оценочной. Ни при каких обстоятельствах возможность того, что точная концентрация Запрещенной субстанции в Пробе может быть ниже Минимального отчетного уровня, не является защитой от нарушения антидопинговых правил, основанного на присутствии этой Запрещенной субстанции в Пробе.]

14 [Примечание к Статье 3.2.2: На Спортсмена или иное Лицо ложится бремя установления, исходя из баланса вероятности, отступления от Международного стандарта для лабораторий, которое могло обоснованно стать причиной Неблагоприятного результата анализа. Таким образом, как только Спортсмен или иное Лицо установит отъезд по балансу вероятностей, бремя причинно-следственной связи на Спортсмена или иное Лицо будет несколько более низким стандартом доказывания – «мог разумно причинить». Если Спортсмен или иное Лицо удовлетворяет этим стандартам, бремя переносится на ICU, чтобы доказать к полному удовлетворению комиссии по слушаниям, что отъезд не стал причиной Неблагоприятного результата анализа.]
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представлять собой защиту от нарушения антидопинговых правил;15 при условии, однако, что если Спортсмен или иное Лицо докажет, что отступление от одного из конкретных положений Международного стандарта, перечисленных ниже, могло обоснованно вызвать нарушение антидопинговых правил, основанное на Неблагоприятном результате анализа или непредоставлении информации о местонахождении, то на ICU возлагается бремя установить, что такое отступление не стало причиной Неблагоприятного аналитического результата или отказа в предоставлении информации о местонахождении:

(i) отступление от Международного стандарта тестирования и расследований, связанное с отбором Проб или обращением с Пробами, которое могло обоснованно привести к нарушению антидопинговых правил на основании Неблагоприятного результата анализа, и в этом случае на ICU возлагается бремя доказывания того, что такое отступление не стать причиной Неблагоприятного результата анализа;

(ii) отступление от Международного стандарта обработки результатов или Международного стандарта тестирования и расследований в связи с Неблагоприятным результатом в паспорте, которое могло бы по разумным причинам привести к нарушению антидопинговых правил, и в этом случае на ICU возлагается бремя доказывания того, что такое отступление не привело к нарушение антидопинговых правил;

(iii) отступление от Международного стандарта обработки результатов, связанное с требованием уведомить Спортсмена об открытии Пробы Б, которое могло бы обоснованно привести к нарушению антидопинговых правил на основании неблагоприятного аналитического результата, и в этом случае бремя лежит на ICU установить, что такое отступление не стало причиной Неблагоприятного результата анализа16

(iv) отступление от Международного стандарта обработки результатов, связанное с уведомлением Спортсмена, которое могло бы по разумным причинам привести к нарушению антидопинговых правил, основанному на непредоставлении информации о местонахождении;

3.2.4 Факты, установленные решением суда или профессионального дисциплинарного трибунала компетентной юрисдикции, которые не являются предметом находящейся на рассмотрении апелляции, должны быть неопровержимыми доказательствами против Спортсмена или другого Лица, к которому относилось решение об этих фактах, если только Спортсмен или иное Лицо не установит, что это решение нарушило принципы естественной справедливости.

3.2.5 Комиссия по слушанию дела о нарушении антидопинговых правил может сделать вывод, неблагоприятный для Спортсмена или другого Лица, которое, как утверждается,

15 [Комментарий к Статье 3.2.3: Отклонения от Международного стандарта или другого правила, не связанного со сбором Пробы или обращением с ней, Неблагоприятные данные в паспорте или уведомление Спортсмена о непредоставлении информации о местонахождении или вскрытии Пробы Б – например, Международный стандарт образования, Международный стандарт Защита неприкосновенности частной жизни и личной информации или исключения из Международного стандарта терапевтического использования – могут привести к возбуждению ВАДА процедуры соблюдения, но не являются средством защиты в разбирательстве о нарушении антидопинговых правил и не имеют отношения к вопросу о том, совершил ли Спортсмен антидопинговое нарушение допинговых правил. Аналогичным образом, нарушение ICU документа, указанного в статье 20.7.7 Кодекса, не является защитой от нарушения антидопинговых правил.]

16 [Комментарий к Статье 3.2.3 (iii): ICU возьмет на себя бремя установления того, что такое отступление не стало причиной Неблагоприятного результата анализа, путем демонстрации того, что, например, вскрытие и анализ пробы Б наблюдались независимым свидетелем и что никаких нарушений не наблюдалось.]

совершил нарушение антидопинговых правил на основании отказа Спортсмена или иного Лица, после запроса, сделанного за разумное время до слушания, явиться на слушание (лично или по телефону, как указано комиссией по слушанию) и отвечать на вопросы комиссии по слушанию или отделения интенсивной терапии.

СТАТЬЯ 4	ЗАПРЕЩЕННЫЙ СПИСОК

4.1 Установление Запрещенного Списка

Настоящие Антидопинговые правила устанавливают Запрещенный список, который публикуется и пересматривается ВАДА, как описано в статье 4.1 Кодекса.
Если иное не указано в Запрещенном списке в поправке к нему, Запрещенный список и его поправки вступают в силу в соответствии с настоящими Антидопинговыми правилами через три (3) месяца после публикации ВАДА, без каких-либо дополнительных действий со стороны ICU или ее Национальных федераций. Все Спортсмены и другие лица обязаны соблюдать Запрещенный список и любые изменения к нему с даты их вступления в силу без каких-либо дополнительных формальностей. Все Спортсмены и другие лица обязаны ознакомиться с самой последней версией Запрещенного списка и всеми поправками к нему.
ICU должен предоставить своим Национальным Федерациям самую последнюю версию Запрещенного списка. Каждая Национальная Федерация, в свою очередь, должна обеспечить, чтобы ее члены и избиратели ее членов также были обеспечены самой последней версией Запрещенного списка.17

4.2 Запрещенные вещества и запрещенные методы, указанные в Запрещенном списке

4.2.1 Запрещенные вещества и запрещенные методы

В Запрещенном списке должны быть указаны те Запрещенные вещества и Запрещенные методы, которые запрещены как допинг в любое время (как в соревновательный, так и во вне соревновательный периоды) из-за их способности улучшать результаты в будущих Соревнованиях или их маскирующего потенциала, а также эти вещества и методы, запрещенные только в Соревновательный период. Запрещенный список может быть расширен ВАДА для определенного вида спорта. Запрещенные вещества и Запрещенные методы могут быть включены в Запрещенный список по общей категории (например, анаболические средства) или путем конкретной ссылки на конкретное вещество или метод.18

4.2.2 Определенные вещества или определенные методы

Для целей применения Статьи 10 все Запрещенные вещества должны быть Особыми веществами, за исключением тех, которые указаны в Запрещенном списке. Ни один Запрещенный метод не может являться Специальным методом, если только он не указан как Специальный метод в Запрещенном списке.19

17 [Комментарий к Статье 4.1: Текущий Запрещенный список доступен на веб-сайте ВАДА по адресу https://www.wada-ama.org. Запрещенный список будет пересматриваться и публиковаться в ускоренном порядке всякий раз, когда возникнет такая необходимость. Однако в целях предсказуемости новый Запрещенный список будет публиковаться каждый год независимо от того, были ли внесены изменения.]

18 [Комментарий к Статье 4.2.1: вне соревновательного использования вещества, которое запрещено только в соревновательный период, не является нарушением антидопинговых правил, за исключением случаев, когда для Пробы сообщается о Неблагоприятном результате анализа вещества, его метаболитов или маркеров. собрано во время соревнований.]

19 [Примечание к Статье 4.2.2: Определенные вещества и определенные методы, указанные в Статье 4.2.2, никоим образом не должны считаться менее важными или менее опасными, чем другие допинговые вещества или методы. Скорее, это просто вещества и методы, которые, скорее всего, употреблялись или использовались спортсменом не для улучшения спортивных результатов.]

4.2.3 Вещества, вызывающие злоупотребление

Для целей применения Статьи 10, Вещества, вызывающие злоупотребление, должны включать те Запрещенные вещества, которые конкретно определены как Вещества, вызывающие злоупотребление, в Запрещенном списке, поскольку ими часто злоупотребляют в обществе вне контекста спорта.

4.3 Определение Запрещенного списка, данные ВАДА

Определение ВАДА Запрещенных субстанций и Запрещенных методов, которые будут включены в Запрещенный список, классификация субстанций по категориям в Запрещенном списке, классификация субстанции как запрещенной на все время или только в Соревновательный период, классификация субстанции или метод в качестве Особой субстанции, Определенного метода или Вещества вызывающего злоупотребление, является окончательным и не может быть предметом какого-либо оспаривания со стороны Спортсмена или иного Лица, включая, помимо прочего, любое оспаривание, основанное на доводе о том, что вещество или метод не были маскирующим агентом или не могли повысить производительность, представлять риск для здоровья или нарушать дух спорта.

4.4 Разрешения для терапевтического использования (“РТИ”)

4.4.1 Присутствие Запрещенной субстанции или ее Метаболитов или Маркеров и/или Использование или Попытка использования, Хранение или Назначение или Попытка применения Запрещенной субстанции или Запрещенного метода не считается нарушением антидопинговых правил, если это согласуется с положения РТИ, выданного в соответствии с Международным стандартом по терапевтическому использованию.

4.4.2 Применение РТИ

4.4.2.1 Спортсмены, не являющиеся Спортсменами международного уровня, должны обратиться в свою Национальную антидопинговую организацию за РТИ. Если Национальная антидопинговая организация отклоняет заявление, Спортсмен может подать апелляцию исключительно в апелляционный орган, указанный в Статье 13.2.2.

4.4.2.2 Спортсмены, являющиеся Спортсменами международного уровня, должны обращаться в ICU.

4.4.3 Признание РТИ 20

4.4.3.1 Если у Спортсмена уже есть РТИ, выданное его Национальной антидопинговой организацией в соответствии со статьей 4.4 Кодекса для рассматриваемой субстанции или метода, и при условии, что такое РТИ было заявлено в соответствии со статьей 5.5 Международного стандарта по терапевтическому использованию. ICU автоматически признает его для целей Соревнований международного уровня без необходимости просмотра соответствующей клинической информации.


20 [Комментарий к Статье 4.4.3: Если ICU отказывается признать РТИ, выданное Национальной антидопинговой организацией, только потому, что отсутствуют медицинские записи или другая информация, необходимая для демонстрации соответствия критериям Международного стандарта по терапевтическому использованию, дело не должно быть передано в ВАДА. Вместо этого файл следует заполнить и повторно отправить в отделение интенсивной терапии.]

[Комментарий к Статье 4.4.3: ICU может договориться с Национальной антидопинговой организацией о том, что Национальная антидопинговая организация будет рассматривать заявки на ТИ от имени ICU.]

4.4.3.2 If ICU chooses to test an Athlete who is not an International-Level Athlete, ICU must recognize a TUE granted to that Athlete by their National Anti-Doping Organization unless the Athlete is required to apply for recognition of the TUE pursuant to Articles 5.8 and 7.0 of the International Standard for Therapeutic Use Exemptions.
4.4.3.3 Если ICU решит протестировать Спортсмена, который не является Спортсменом международного уровня, ICU должен признать РТИ, выданное этому Спортсмену его Национальной антидопинговой организацией, за исключением случаев, когда Спортсмен обязан подать заявку на признание РТИ в соответствии со Статьями 5.8 и 7.0. Международного стандарта по терапевтическому использованию.

4.4.4 Процесс подачи заявки на РТИ 21

4.4.4.1 Если у Спортсмена еще нет РТИ, выданного его Национальной антидопинговой организацией для рассматриваемой субстанции или метода, Спортсмен должен обратиться непосредственно в ICU.

4.4.4.2 Заявка в ICU на выдачу или признание РТИ должна быть подана как можно скорее, за исключением случаев, когда применяются статьи 4.1 или 4.3 Международного стандарта по терапевтическому использованию. Заявка должна быть подана в соответствии со статьей 6 Международного стандарта по терапевтическому использованию, опубликованного на веб-сайте ICU.

4.4.4.3 ICU учреждает Комитет по выдаче разрешений на терапевтическое использование («Комитет ICU по РТИ») для рассмотрения заявок на выдачу или признание РТИ в соответствии со статьей 4.4.4.3(a)-(d) ниже:

(a) Комиссия ICU по РТИ должна состоять как минимум из пяти (5) членов, имеющих опыт ухода за Спортсменами и их лечения, а также глубокие знания в области клинической, спортивной медицины и лечебной физкультуры. Срок полномочий каждого назначенного члена составляет четыре (4) года с возможностью продления.
(b) Прежде чем стать членом Комиссии ICU по РТИ, каждый член должен подписать заявление о конфликте интересов и конфиденциальности. Назначенные члены не должны быть сотрудниками ICU.
(c) При подаче заявки в ICU на выдачу или признание РТИ председатель Комиссии ICU по РТИ или ICU назначает трех (3) членов (в число которых может входить председатель) для рассмотрения заявки.
(d) Перед рассмотрением заявки на РТИ каждый член должен раскрыть любые обстоятельства, которые могут повлиять на их беспристрастность в отношении Спортсмена, подающего заявку. Если член по какой-либо причине не желает или не может оценить заявку Спортсмена на РТИ, Председатель или ICU должны назначить замену из числа членов, назначенных в соответствии с пунктом (a) выше. Председатель не может быть членом Комиссии ICU по РТИ, если существуют какие-либо обстоятельства, которые могут повлиять на беспристрастность решения по РТИ.

4.4.4.4 Комиссия ICU по РТИ должна незамедлительно оценить и принять решение по заявке в соответствии с соответствующими положениями Международного стандарта по терапевтическому использованию и как правило

21 [Комментарий к Статье 4.4.4: Представление поддельных документов в КРТИ или ICU, предложение или получение взятки Лицу за совершение или не совершение действия, получение ложных показаний от какого-либо свидетеля или совершение любого другого мошеннического действия или любое другое подобное преднамеренное вмешательство или попытка вмешательства в любой аспект процесса получения РТИ влечет за собой обвинение во фальсификации или попытке фальсификации в соответствии со статьей 2.5.

Спортсмен не должен полагать, что его заявка на выдачу или признание РТИ (или на продление РТИ) будет удовлетворена. Любое Использование, Владение или Назначение Запрещенной субстанции или Запрещенного метода до того, как заявка была удовлетворена, осуществляется исключительно на собственный риск Спортсмена.]
 (т. е. если не применяются исключительные обстоятельства) в течение не более двадцати одного (21) дня с момента получения полного заявления. Если заявка подается за разумный срок до начала Мероприятия, Комиссия ICU по РТИ должен приложить все усилия, чтобы вынести свое решение до начала Мероприятия.

4.4.4.5 Решение комиссии ICU по РТИ является окончательным решением ICU и может быть обжаловано в соответствии со статьей 4.4.7. Спортсмен, а также ВАДА и другие антидопинговые организации должны быть уведомлены в письменной форме о решении ICU по РТИ в соответствии с Международным стандартом по терапевтическому использованию. Информация об этом также должна быть незамедлительно передана в систему АДАМС (Антидопинговая база данных).

4.4.4.6 Если ICU (или Национальная антидопинговая организация, если она согласилась рассматривать заявление от имени ICU) отклоняет заявление Спортсмена, она должна незамедлительно уведомить Спортсмена с указанием причин. Если ICU удовлетворяет заявление Спортсмена, он должен уведомить не только Спортсмена, но и его Национальную антидопинговую организацию. Если Национальная антидопинговая организация считает, что РТИ, выданное ICU, не соответствует критериям, изложенным в Международном стандарте по терапевтическому использованию, у нее есть двадцать один (21) день с момента получения такого уведомления, чтобы передать этот вопрос в ВАДА для рассмотрения в соответствии со статьей 4.4.7.

Если Национальная антидопинговая организация передает дело в ВАДА для рассмотрения, РТИ, выданное ICU, остается действительным для Соревнований международного уровня и вне соревновательного тестирования (но недействительно для Соревнований национального уровня) до принятия решения ВАДА. Если Национальная антидопинговая организация не передает дело на рассмотрение в ВАДА, РТИ, выданное ICU, становится действительным и для Соревнований национального уровня по истечении 21 (двадцати одного) дня, установленного для рассмотрения.

4.4.5 Заявки на РТИ с обратной силой

Если ICU решит взять Пробу у Спортсмена, который не является Спортсменом международного уровня или Спортсменом национального уровня, и этот Спортсмен использует Запрещенную субстанцию или Запрещенный метод в терапевтических целях, ICU должен разрешить этому Спортсмену подать заявку на ретроактивную РТИ.

4.4.6 Истечение срока действия, отзыв или отмена РТИ

4.4.6.1 РТИ, выданное в соответствии с настоящими Антидопинговыми правилами: (a) автоматически прекращает свое действие в конце любого срока, на который оно было выдано, без необходимости какого-либо дополнительного уведомления или других формальностей; (b) будет отозвано, если Спортсмен не выполнит незамедлительно какие-либо требования или условия, установленные Комиссией ICU по РТИ при выдаче РТИ; (c) может быть отозвано Комиссией ICU по РТИ, если впоследствии будет установлено, что критерии для выдачи РТИ фактически не соблюдены; или (d) может быть отменено после рассмотрения ВАДА или по апелляции.

4.4.6.2 В таком случае на Спортсмена не распространяются какие-либо Последствия, связанные с Использованием, Владением или Применением Запрещенной субстанции или Запрещенного метода, о которых идет речь, в соответствии с РТИ до даты вступления в силу истечения срока действия, отзыва или отмены РТИ.

Рассмотрение в соответствии со статьей 5.1.1.1 Международного стандарта обработки результатов Неблагоприятного аналитического вывода, о котором сообщается вскоре после истечения срока действия, отзыва или отмены РТИ, должно включать рассмотрение того, согласуется ли такой вывод с использованием Запрещенной субстанции или Запрещенного метода до этой даты, и в этом случае не должно быть заявлено о нарушении антидопинговых правил.

4.4.7 Рассмотрение и обжалование решений по РТИ

4.4.7.1 ВАДА должно пересмотреть решение ICU не признавать РТИ, выданное Национальной антидопинговой организацией, которое было передано в ВАДА Спортсменом или Национальной антидопинговой организацией Спортсмена. Кроме того, ВАДА должно пересмотреть решение ICU о выдаче РТИ, переданного ВАДА Национальной антидопинговой организацией Спортсмена. ВАДА может пересмотреть любые другие решения по РТИ в любое время, будь то по запросу затронутых лиц или по собственной инициативе. Если рассматриваемое решение по РТИ соответствует критериям, изложенным в Международном стандарте разрешений на терапевтическое использование, ВАДА не будет вмешиваться в него. Если решение о РТИ не соответствует этим критериям, ВАДА отменит его.22

4.4.7.2 Любое решение ICU (или Национальной антидопинговой организации, если она согласилась рассматривать заявку от имени ICU) на РТИ, которое не рассматривается ВАДА или рассматривается ВАДА, но не отменяется после рассмотрения, может быть обжаловано. Спортсменом и/или Национальной антидопинговой организацией Спортсмена, исключительно CAS.23

4.4.7.3 Спортсмен, Национальная антидопинговая организация и/или ICU может обжаловать решение ВАДА об отмене решения по РТИ исключительно в CAS.

4.4.7.4 Непринятие решения в течение разумного времени по надлежащим образом поданной заявке на выдачу/признание РТИ или на пересмотр решения по РТИ считается отклонением заявки, что приводит к применению применимых прав на пересмотр/обжалование.

СТАТЬЯ 5	ТЕСТИРОВАНИЕ И РАССЛЕДОВАНИЯ

5.1 Цель тестирования и расследований 24

5.1.1 Тестирование и расследования могут проводиться в любых антидопинговых целях. Они должны проводиться в соответствии с положениями Международного стандарта тестирования и расследований и возможными специальными протоколами ICU, дополняющими этот Международный стандарт.


22 [Комментарий к Статье 4.4.7.1: ВАДА имеет право взимать плату для покрытия расходов на: (a) любую проверку, которую оно обязано провести в соответствии со Статьей 4.4.7; и (b) любую проверку, которую он решит провести, если рассматриваемое решение отменяется.]

23 [Комментарий к Статье 4.4.7.2: В таких случаях обжалуемым решением является решение ICU по РТИ, а не решение ВАДА не пересматривать решение по РТИ или (после его пересмотра) не отменять решение по РТИ. Однако срок подачи апелляции на решение о РТИ не исчисляется до даты, когда ВАДА сообщит о своем решении. В любом случае, независимо от того, было ли решение пересмотрено ВАДА или нет, ВАДА должно быть уведомлено об апелляции, чтобы оно могло участвовать, если сочтет нужным.]
24 [Комментарий к Статье 5.1: Если Тестирование проводится в антидопинговых целях, аналитические результаты и данные могут использоваться для других законных целей в соответствии с правилами Антидопинговой организации. См., например, комментарий к статье 23.2.2 Кодекса.]

5.1.2 Тестирование должно быть проведено для получения аналитических доказательств того, нарушил ли Спортсмен Статью 2.1 (Наличие запрещенной субстанции, ее Метаболитов или Маркеров в Пробе Спортсмена) или Статью 2.2 (Использование или Попытка использования спортсменом Запрещенной субстанции или Запрещенный метод).

5.2 Полномочия на тестирование

5.2.1 С учетом ограничений для Тестирования на соревнованиях, изложенных в статье 5.3, IСU имеет полномочия на проведение Соревновательного и Вне-соревновательного Тестирования в отношении всех Спортсменов, указанных во введении к настоящим антидопинговым правилам (раздел «Область действия настоящих антидопинговых правил»).
5.2.2 ICU может потребовать от любого Спортсмена, в отношении которого он имеет право проводить Тестирование (включая любого Спортсмена, отбывающего Дисквалификацию), предоставить Пробу в любое время и в любом месте.25
5.2.3 ВАДА должно иметь полномочия на проведение Соревновательного и Вне-соревновательного Тестирования, как указано в статье 20.7.10 Кодекса.
5.2.4 Если ICU делегирует или заключает договор с Национальной антидопинговой организацией на какую-либо часть Тестирования напрямую или через Национальную федерацию, эта Национальная антидопинговая организация может взять дополнительные Пробы или дать указание лаборатории провести дополнительные виды анализа на территории Национальной антидопинговой организации. Если будут взяты дополнительные Пробы или будут проведены дополнительные виды анализа, ICU должен быть уведомлен об этом.

5.3 Тестирование на Мероприятиях

5.3.1 Если иное не предусмотрено ниже, только одна организация имеет право проводить Тестирование в Местах проведения Мероприятия в течение Периода проведения Мероприятия. На Международных мероприятиях ICU (или другая международная организация, которая является руководящим органом мероприятия) имеет право проводить Тестирование. На Национальных соревнованиях Национальная антидопинговая организация этой страны имеет право проводить Тестирование. По запросу ICU (или другой международной организации, являющейся руководящим органом Мероприятия) любое Тестирование в период проведения Мероприятия за пределами Мест проведения Мероприятия должно быть согласовано с ICU (или соответствующим руководящим органом Мероприятия).

5.3.2 Если Антидопинговая организация, которая в противном случае имела бы полномочия на проведение Тестирования, но не несет ответственности за инициирование и руководство Тестированием на Мероприятии, желает провести Тестирование Спортсменов в Местах проведения Мероприятия в течение Периода Мероприятия, Антидопинговая организация должна сначала согласовать с ICU (или иной международной организации, являющейся руководящим органом Мероприятия) для получения разрешения на проведение и координацию такого Тестирования. Если Антидопинговая организация не удовлетворена ответом ICU (или другой международной организации, которая является руководящим органом Мероприятия), Антидопинговая организация может в соответствии с процедурами, описанными в Международном стандарте тестирования и расследований, запросить у ВАДА разрешение на проведение Тестирования и определение

25 [Комментарий к Статье 5.2.2: ICU может получить дополнительные полномочия на проведение Тестирования посредством двусторонних или многосторонних соглашений с другими Подписавшими сторонами. Если только Спортсмен не определил шестидесятиминутное (60) минутное окно для Тестирования между 23:00 и 23:00. и 6:00 утра, или иным образом дал согласие на Тестирование в течение этого периода, Отделение интенсивной терапии не будет проводить тестирование Спортсмена в течение этого периода, если у него нет серьезных и конкретных подозрений, что Спортсмен может быть причастен к допингу. Оспаривание того, были ли у ICU достаточные подозрения в отношении тестирования в течение этого периода времени, не должно служить защитой от нарушения антидопинговых правил, основанного на таком тесте или попытке тестирования.]

как координировать такое Тестирование. ВАДА не должно давать разрешение на такое Тестирование до консультации и информирования ICU (или другой международной организации, которая является руководящим органом для Мероприятия). Решение ВАДА является окончательным и обжалованию не подлежит. Если иное не предусмотрено разрешением на проведение Тестирования, такие тесты считаются Вне-соревновательными. Ответственность за обработку результатов любого такого теста возлагается на Антидопинговую организацию, инициировавшую тест, если иное не предусмотрено правилами руководящего органа Мероприятия.26

5.3.3 Общие расходы на Тестирование и анализ Проб несут организационный комитет и/или Национальная федерация страны, в которой проводится Соревнование или Мероприятие. ICU может по своему усмотрению принять решение взять на себя эти расходы.

5.4 Требования для Тестирования

5.4.1 ICU должен осуществлять планирование распределения Тестирования и Тестирование в соответствии с требованиями Международного стандарта тестирования и расследований.

5.4.2 Там, где это целесообразно, Тестирование должно координироваться через АДАМС, чтобы максимизировать эффективность объединенных усилий по Тестированию и избежать ненужного повторного Тестирования.

5.5 Информация о местонахождении Спортсмена

5.5.1 ICU может создать Зарегистрированный Пул Тестирования для тех Спортсменов, которые должны предоставить информацию о местонахождении в порядке, указанном в Международном стандарте тестирования и расследований, и в отношении которых будут применяться последствия нарушения статьи 2.4, как это предусмотрено в статье 10.3.2. ICU должен координировать свои действия с Национальными антидопинговыми организациями для выявления таких Спортсменов и сбора информации об их местонахождении.
5.5.2 ICU должен сделать доступным через АДАМС список, в котором поименно указаны Спортсмены, включенные в Зарегистрированный Пул Тестирования. ICU должен регулярно пересматривать и обновлять по мере необходимости свои критерии включения Спортсменов в свой Зарегистрированный Пул Тестирования, а также периодически (но не реже одного раза в квартал) пересматривать список Спортсменов в своем Зарегистрированный Пул Тестирования, чтобы гарантировать, что каждый зарегистрированный Спортсмен продолжает соответствовать соответствующим требованиям. Спортсмены должны быть уведомлены до того, как они будут включены в Зарегистрированный Пул Тестирования, и когда они будут исключены из этого пула. Уведомление должно содержать информацию, изложенную в Международном стандарте тестирования и расследований. 

5.5.3 Если Спортсмен включен в международный Зарегистрированный Пул Тестирования ICU и в Национальный Зарегистрированный Пул Тестирования своей Национальной антидопинговой организацией, Национальная антидопинговая организация и ICU должны договориться между собой, кто из них должен принять данные о местонахождении этого Спортсмена; ни в коем случае от Спортсмена не требуется предоставлять информацию о местонахождении более чем одному из них.

26 [Комментарий к Статье 5.3.2: Прежде чем дать разрешение Национальной антидопинговой организации на инициирование и проведение Тестирования на Международном мероприятии, ВАДА должно проконсультироваться с международной организацией, которая является руководящим органом для Мероприятия. Прежде чем дать разрешение международной федерации на инициирование и проведение тестирования на национальном мероприятии, ВАДА должно проконсультироваться с национальной антидопинговой организацией страны, где проводится мероприятие. Антидопинговая организация, «инициирующая и руководящая Тестированием», может, по своему выбору, заключать соглашения с Уполномоченной третьей стороной, которой она делегирует ответственность за сбор проб или другие аспекты процесса допинг-контроля.]
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5.5.4 В соответствии с Международным стандартом тестирования и расследований каждый Спортсмен, входящий в Зарегистрированный Пул Тестирования, должен делать следующее: (a) ежеквартально сообщать ICU о своем местонахождении; (b) обновлять эту информацию по мере необходимости, чтобы она всегда оставалась точной и полной; и (c) быть доступным для Тестирования в таком месте.

5.5.5 Для целей Статьи 2.4 несоблюдение Спортсменом требований Международного стандарта по тестированию и расследованиям считается не предоставлением информации или пропущенным Тестом, как определено в Приложении B Международного стандарта по обработке результатов, если соблюдены условия, установленные в Приложении B.

5.5.6 Спортсмен, входящий в Зарегистрированный пул тестирования ICU, по-прежнему обязан соблюдать требования о предоставлении информации о местонахождении, установленные в Международном стандарте тестирования и расследований, до тех пор, пока (a) Спортсмен не направит письменное уведомление ICU о том, что он или она завершил карьеру или (b) ICU проинформировало его или ее о том, что он или она больше не соответствует критериям для включения в Зарегистрированный пул тестирования ICU.

5.5.7 Информация о местонахождении, предоставленная Спортсменом во время его нахождения в Зарегистрированного пула тестирования, будет доступна через АДАМС для ВАДА и других антидопинговых организаций, имеющих полномочия на Тестирование этого Спортсмена в соответствии со статьей 5.2. Информация о местонахождении всегда должна храниться в строгой конфиденциальности; она должна использоваться исключительно в целях планирования, координации или проведения допинг-контроля, предоставления информации, относящейся к биологическому паспорту Спортсмена или других результатов анализов, для поддержки расследования потенциального нарушения антидопинговых правил или для поддержки разбирательства по подозрению в нарушение допинговых правил; и подлежат уничтожению после того, как они перестанут быть актуальными для этих целей в соответствии с Международным стандартом защиты конфиденциальности и личной информации.

5.5.8 ICU может, в соответствии с Международным стандартом тестирования и расследований, собирать информацию о местонахождении Спортсменов, не включенных в Зарегистрированный пул тестирования. Если он решит это сделать, не предоставление Спортсменом запрошенной информации о местонахождении до даты, требуемой ICU, или не предоставление Спортсменом точной информации о местонахождении может привести к последствиям, определенным в статье 5.5.12 ниже.

5.5.9 В соответствии с Международным стандартом тестирования и расследований ICU может создать пул тестирования и/или другой пул, в который входят Спортсмены, на которых распространяются менее строгие требования о предоставлении информации о местонахождении, чем на Спортсменов, включенных в Зарегистрированный пул тестирования ICU. Сбор информации о местонахождении и включение Спортсменов в пул тестирования или другой пул может координироваться с Национальными федерациями и/или национальными антидопинговыми организациями, и ICU может возложить ответственность за сбор информации о местонахождении Спортсменов из пула тестирования или других пулов на его Национальные Федерации.

5.5.10 ICU уведомляет Спортсменов перед их включением в пул тестирования и когда они удаляются. Такое уведомление должно включать требования о местонахождении и последствия, которые применяются в случае несоблюдения, как указано в статьях 5.5.11 и 5.5.12.

5.5.11 Спортсмены, включенные в Пул тестирования, должны предоставить ICU как минимум следующую информацию о местонахождении, чтобы их можно было найти и подвергнуть Тестированию:


(a) Адрес отеля;
(b) Расписание соревнований/мероприятий; а также
(c) Регулярные тренировки.

Такая информация о местонахождении должна храниться в АДАМС, чтобы обеспечить лучшую координацию Тестирования с другими Антидопинговыми организациями.

5.5.12 Не предоставление Спортсменом информации о местонахождении до даты, требуемой ICU, или не предоставление Спортсменом точной информации о местонахождении может привести к тому, что ICU повысит статус Спортсмена до Зарегистрированного пула тестирования ICU (если таковой создан) и внесет дополнительные соответствующие и соразмерные статьи, не предусмотренные Статьей 2.4 последствия, установленные ICU, если таковые имеются.

5.6 Бывшие Спортсмены возобновляющие Соревнования

5.6.1 Если Спортсмен международного уровня или Спортсмен национального уровня из Зарегистрированного пула тестирования ICU завершает карьеру, а затем желает вернуться к активному участию в спорте, Спортсмен не должен участвовать в Международных или национальных соревнованиях до тех пор, пока Спортсмен не сделает себя доступным для Тестирования, направив предварительное письменное уведомление за шесть (6) месяцев в ICU и их Национальную антидопинговую организацию.

ВАДА после консультации с ICU и Национальной антидопинговой организацией Спортсмена может сделать исключение из правила о письменном уведомлении за шесть (6) месяцев, если строгое применение этого правила было бы несправедливым по отношению к спортсмену. Это решение может быть обжаловано в порядке статьи 13.27

Любые результаты соревнований, полученные с нарушением настоящей Статьи 5.6.1, должны быть Дисквалифицированы, если только Спортсмен не сможет доказать, что он или она не могли разумно знать, что это Международное или Национальное соревнование.

5.6.2 Если Спортсмен уходит из спорта во время срока Дисквалификации, Спортсмен должен уведомить Антидопинговую организацию, наложившую срок Дисквалификации, в письменной форме о таком уходе. Если Спортсмен затем желает вернуться к активным спортивным соревнованиям, Спортсмен не должен участвовать в Международных или Национальных соревнованиях до тех пор, пока Спортсмен не сделает себя доступным для Тестирования, предоставив предварительное письменное уведомление за шесть (6) месяцев (или уведомление, эквивалентное период Дисквалификации, оставшийся на дату ухода спортсмена на пенсию, если этот период превышает шесть (6) месяцев) в ICU и в их Национальную антидопинговую организацию.

5.7 Программа независимых наблюдателей

ICU и организационные комитеты Мероприятий ICU, а также Национальные федерации и организационные комитеты Национальных мероприятий должны санкционировать и поддерживать Программу независимых наблюдателей на таких Мероприятиях.

СТАТЬЯ 6	АНАЛИЗ ПРОБ

Пробы должны быть проанализированы в соответствии со следующими принципами:


27  [Комментарий к Статье 5.6.1: ВАДА разработало протокол и форму заявления об освобождении, которые спортсмены должны использовать для подачи таких запросов, а также шаблон решения, который должны использовать международные федерации. Оба документа доступны на веб-сайте ВАДА по адресу https://www.wada-ama.org.]

6.1 Использование аккредитованных, утвержденных лабораторий и других лабораторий

6.1.1 В целях прямого установления Неблагоприятного аналитического результата в соответствии со Статьей 2.1 Пробы должны анализироваться только в лабораториях, аккредитованных ВАДА, или в лабораториях, иным образом утвержденных ВАДА. Выбор лаборатории, аккредитованной ВАДА или одобренной ВАДА, используемой для анализа Проб, должен определяться исключительно ICU. 28

6.1.2 Как предусмотрено статьей 3.2, факты, связанные с нарушением антидопинговых правил, могут быть установлены любым надежным способом. Это может включать, например, надежные лабораторные или другие судебно-медицинские исследования, проводимые за пределами лабораторий, аккредитованных или утвержденных ВАДА.

6.2 Цель анализа Проб и Данных
Пробы и связанные с ними аналитические данные или информация о Допинг-контроле должны быть проанализированы для выявления Запрещенных веществ и Запрещенных методов, указанных в Запрещенном списке, и других веществ в соответствии с указаниями ВАДА в соответствии с программой мониторинга, описанной в статье 4.5 Кодекса, или для оказания помощи ICU при профилировании соответствующих параметров мочи, крови или другого матрикса Спортсмена, в том числе для профилирования ДНК или генома, или для любых других законных антидопинговых целей.29

6.3 Исследование Проб и данных
Пробы, соответствующие аналитические данные и информация о Допинг-контроле могут быть использованы в целях антидопинговых исследований, однако ни одна Проба не может быть использована для исследования без письменного согласия Спортсмена. Пробы и связанные с ними аналитические данные или информация о Допинг-контроле, используемая в исследовательских целях, должны быть сначала обработаны таким образом, чтобы предотвратить отслеживание Проб и связанных с ними аналитических данных или информации о Допинг-контроле до конкретного Спортсмена. Любое исследование с использованием Проб и соответствующих аналитических данных или информации о Допинг-контроле должно соответствовать принципам, изложенным в статье 19 Кодекса.30

6.4 Стандарты анализа Проб и отчетности

В соответствии со статьей 6.4 Кодекса ICU должен просить лаборатории провести анализ Проб в соответствии с Международным стандартом для лабораторий и Статьей 4.7 Международного стандарта тестирования и расследований.
Лаборатории по собственной инициативе и за свой счет могут анализировать Пробы на Запрещенные вещества или Запрещенные методы, не включенные в стандартный перечень анализа Проб, или по требованию ICU

28 [Комментарий к Статье 6.1: Нарушения Статьи 2.1 могут быть установлены только путем анализа проб, проведенного лабораторией, аккредитованной ВАДА, или другой лабораторией, одобренной ВАДА. Нарушения других Статей могут быть установлены с использованием аналитических результатов, полученных в других лабораториях, при условии, что эти результаты надежны.]

29 [Примечание к статье 6.2: например, соответствующая информация, связанная с допинг-контролем, может быть использована для проведения целевого тестирования или для поддержки разбирательства по делу о нарушении антидопинговых правил в соответствии со статьей 2.2, или и того, и другого.]

30 [Комментарий к Статье 6.3: Как и в большинстве медицинских или научных контекстов, использование Проб и связанной с ними информации для обеспечения качества, улучшения качества, усовершенствования и разработки методов или для установления референтных популяций не считается исследованием. Образцы и связанная с ними информация, используемые для таких разрешенных неисследовательских целей, также должны быть сначала обработаны таким образом, чтобы предотвратить их отслеживание до конкретного спортсмена, с должным учетом принципов, изложенных в статье 19 Кодекса, как а также требования Международного стандарта для лабораторий и Международного стандарта по защите конфиденциальности и личной информации.]

Результаты любого такого анализа должны быть сообщены в ICU и иметь ту же действительность и последствия, что и любой другой аналитический результат.31

6.5 Дальнейший анализ Пробы до или во время Обработки результатов
Не должно быть никаких ограничений на полномочия лаборатории проводить повторный или дополнительный анализ Пробы до момента, когда ICU уведомит Спортсмена о том, что Проба является основанием для обвинения в нарушении антидопинговых правил по статье 2.1. Если после такого уведомления ICU пожелает провести дополнительный анализ этой Пробы, он может сделать это с согласия Спортсмена или с одобрения органа, проводящего слушания.

6.6 Дальнейший анализ Пробы после того, как она была признана отрицательной или иным образом не привела к обвинению в нарушении антидопинговых правил.
После того, как лаборатория сообщила о Пробе как об отрицательной, или если Проба не привела к обвинению в нарушении антидопинговых правил, она может быть сохранена и подвергнута дальнейшему анализу в целях Статьи 6.2 в любое время исключительно по указанию либо Антидопинговой организации, инициировавшей и руководившей сбором Проб, или ВАДА. Любая другая Антидопинговая организация, имеющая полномочия на тестирование Спортсмена, желающая провести дальнейший анализ сохраненной Пробы, может сделать это с разрешения Антидопинговой организации, инициировавшей и руководившей сбором пробы, или ВАДА, и несет ответственность за любые последующие действия по Управлению результатами. Любое хранение Проб или дальнейший анализ, инициированные ВАДА или другой Антидопинговой организацией, должны осуществляться за счет ВАДА или этой организации. Дальнейший анализ Проб должен соответствовать требованиям Международного стандарта для Лабораторий.

6.7 Разделение Пробы A или B
Если ВАДА, Антидопинговая организация с полномочиями на обработку результатов и/или лаборатория, аккредитованная ВАДА (с разрешения ВАДА или Антидопинговой организации с полномочиями на обработку результатов) желают разделить Пробу А или Б с целью использования первой части разделенной Пробы для анализа Пробы А и второй части разделенной Пробы для подтверждения, то необходимо следовать процедурам, изложенным в Международном стандарте для Лабораторий.

6.8 Право ВАДА на получение Проб и данных
ВАДА может по своему собственному усмотрению в любое время, с предварительным уведомлением или без такового, физически получить любую Пробу и соответствующими аналитическими данными или информацией, находящейся в распоряжении лаборатории или Антидопинговой организации. По запросу ВАДА лаборатория или Антидопинговая организация, владеющая пробой или данными, должна немедленно предоставить доступ и позволить ВАДА получить физическое владение Пробой или данными. Если ВАДА не направило предварительное уведомление в лабораторию или Антидопинговую организацию до получения Пробы или данных, оно должно направить такое уведомление лаборатории и каждой Антидопинговой организации, чьи Пробы или данные были взяты ВАДА, в разумный срок после получения. После анализа и любого расследования изъятой Пробы или данных ВАДА может поручить другой Антидопинговой организации, уполномоченной проводить тестирование Спортсмена, взять на себя ответственность за обработку результатов в отношении Пробы или данных, если будет обнаружено потенциальное нарушение антидопинговых правил.32

31 [Комментарий к Статье 6.4: Цель этой статьи состоит в том, чтобы распространить принцип «интеллектуального тестирования» на меню анализа проб, чтобы наиболее эффективно и действенно выявлять допинг. Признано, что ресурсы, доступные для борьбы с допингом, ограничены и что расширение меню анализа проб может в некоторых видах спорта и странах уменьшить количество проб, которые можно анализировать.]
32 [Комментарий к Статье 6.8: Сопротивление или отказ ВАДА в физическом владении Пробами или данными может представлять собой Фальсификацию, Соучастие или акт несоблюдения, как это предусмотрено в Международном стандарте соблюдения Кодекса подписавшими сторонами, а также может представлять собой нарушение Международный стандарт для лабораторий. При необходимости лаборатория и/или Антидопинговая организация должна помочь ВАДА в обеспечении того, чтобы изъятые Проба или данные не задерживались при выезде из соответствующей страны. 
СТАТЬЯ 7	ОБРАБОТКА РЕЗУЛЬТАТОВ: ОТВЕТСТВЕННОСТЬ, НАЧАЛЬНАЯ ПРОВЕРКА, УВЕДОМЛЕНИЕ И ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ДИСКВАЛИФИКАЦИЯ 

Обработка результатов в соответствии с настоящими Антидопинговыми правилами устанавливает процесс, предназначенный для справедливого, оперативного и эффективного решения вопросов, связанных с нарушением антидопинговых правил.

7.1 Ответственность за Обработку результатов

7.1.1 За исключением случаев, предусмотренных в Статьях 6.6, 6.8 и Статье 7.1 Кодекса, обработка результатов является обязанностью и регулируется процедурными правилами Антидопинговой организации, которая инициировала и руководила сбором Проб (или, если сбор Проб не осуществляется, Антидопинговая организация, которая сначала уведомляет Спортсмена или иное Лицо о потенциальном нарушении антидопинговых правил, а затем должным образом расследует это нарушение антидопинговых правил).

7.1.2 В обстоятельствах, когда правила Национальной антидопинговой организации не наделяют Национальную антидопинговую организацию полномочиями в отношении Спортсмена или иного Лица, не являющегося гражданином, резидентом, обладателем лицензии или членом спортивной организации этой страны, или Национальная антидопинговая организация отказывается осуществлять такие полномочия, Обработка результатов должна проводиться соответствующей Международной федерацией или третьей стороной, обладающей полномочиями в отношении Спортсмена или иного Лица в соответствии с правилами соответствующей Международной федерации.

7.1.3 В случае, если Организатор крупного спортивного мероприятия берет на себя лишь ограниченную ответственность за обработку результатов в отношении Пробы, инициированной и взятой во время Мероприятия, проводимого Организатором крупного спортивного мероприятия, или нарушения антидопинговых правил, имевшего место во время такого Мероприятия, дело должно быть передано Организатором крупного спортивного мероприятия в соответствующую Международную Федерацию для завершения Обработки результатов.

7.1.4 Обработкой результатов в связи с возможным непредоставлением информации о местонахождении (непредоставление информации или пропущенный Тест) занимается ICU или Национальная антидопинговая организация, в которую соответствующий Спортсмен подает информацию о местонахождении, как это предусмотрено в Международном стандарте обработки результатов. Если ICU установит, что информация не была предоставлена или пропущен тест, она должна передать эту информацию в ВАДА через систему АДАМС, где она будет доступна другим соответствующим Антидопинговым организациям.

7.1.5 Другие обстоятельства, при которых ICU берет на себя ответственность за проведение Обработки результатов в отношении нарушений антидопинговых правил с участием Спортсменов и Других лиц, находящихся под его ответственностью, определяются со ссылкой на статью 7 Кодекса и в соответствии с ней.


ВАДА, конечно же, не будет в одностороннем порядке получать Пробы или аналитические данные без уважительной причины, связанной с потенциальным нарушением антидопинговых правил, несоблюдением Подписавшейся стороной или допинговой деятельностью другого Лица. Однако решение о наличии уважительной причины принимается ВАДА по своему усмотрению и не может быть оспорено. В частности, независимо от того, есть уважительная причина или нет, это не должно служить защитой от нарушения антидопинговых правил или его последствий.]

7.1.6 ВАДА может поручить ICU провести Обработку Результатов в определенных обстоятельствах. Если ICU отказывается проводить Обработку Результатов в течение разумного срока, установленного ВАДА, такой отказ будет считаться актом несоблюдения, и ВАДА может дать указание другой Антидопинговой организации, имеющей полномочия в отношении Спортсмена или иного Лица, которая желает сделать это и таким образом, взять на себя ответственность за Обработку Результатов вместо ICU или, если такой Антидопинговой организации нет, любой другой Антидопинговой организации, которая желает это сделать. В таком случае ICU должен возместить расходы и гонорары адвокатов, связанные с проведением Обработки результатов, другой антидопинговой организации, назначенной ВАДА, а не возмещение расходов и гонораров адвокатов считается актом несоблюдения.

7.2 Проверка и уведомление о возможных нарушениях антидопинговых правил

ICU должен провести проверку и уведомление о любом потенциальном нарушении антидопинговых правил в соответствии с Международным стандартом обработки результатов.

7.3 Выявление предыдущих нарушений антидопинговых правил

Прежде чем уведомить Спортсмена или иное Лицо о возможном нарушении антидопинговых правил, как указано выше, ICU должен обратиться в АДАМС и связаться с ВАДА и другими соответствующими Антидопинговыми организациями, чтобы определить, имело ли место какое-либо предшествующее нарушение антидопинговых правил.

7.4 Временная Дисквалификация 33

7.4.1 Обязательная Временная дисквалификация после Неблагоприятного аналитического результата или Неблагоприятного результата паспорта 

Если ICU получает Неблагоприятный результат анализа или Неблагоприятный результат по паспорту (после завершения процесса рассмотрения Неблагоприятного результата по паспорту) в отношении Запрещенной субстанции или Запрещенного метода, который не является особой субстанцией или определенным методом, ICU налагает временное Дисквалификацию на Спортсмена сразу после проверки и уведомления, требуемых Статьей 7.2.

Обязательная Временная Дисквалификация может быть отменена, если: (i) Спортсмен продемонстрирует Комиссии ICU по слушаниям о допинге, что нарушение, вероятно, было связано с Загрязненным продуктом, или (ii) нарушение связано с Веществом, являющимся предметом злоупотребления, и Спортсмен подтверждает право на сокращенный срок Дисквалификации в соответствии со статьей 10.2.4.1.

Решение Комиссии ICU по слушаниям о допинге не отменять обязательную временную дисквалификацию в связи с утверждением Спортсмена относительно Загрязненного продукта не подлежит обжалованию.

7.4.2 Дополнительная Временная Дисквалификация на основании Неблагоприятного результата анализа определенных субстанций, определенных методов, загрязненных продуктов или других нарушений антидопинговых правил
IСU может наложить Временную Дисквалификацию за нарушения антидопинговых правил, не предусмотренные статьей 7.4.1, до анализа Пробы B Спортсмена или окончательного слушания, как описано в Статье 8.

33 [Комментарий к Статье 7.4: Прежде чем ICU может в одностороннем порядке применить временное отстранение, сначала должна быть проведена внутренняя проверка, предусмотренная настоящими Антидопинговыми правилами и Международным стандартом обработки результатов.]
. 
Дополнительная Временная Дисквалификация может быть отменена по усмотрению ICU в любое время до принятия решения Комиссии ICU по слушаниям о допинге в соответствии со Статьей 8, если иное не предусмотрено Международным стандартом обработки результатов.

7.4.3 Возможность Слушания или Апелляции

Несмотря на статьи 7.4.1 и 7.4.2, Временная Дисквалификация не может быть наложена, если Спортсмену или иному Лицу не будет предоставлена: (a) возможность проведения Временного слушания либо до, либо своевременно после назначения Временной Дисквалификации; или (b) возможность ускоренного слушания в соответствии со статьей 8 на своевременной основе после наложения Временной Дисквалификации.

Наложение Временной Дисквалификации или решение не налагать Временную Дисквалификацию может быть обжаловано в ускоренном порядке в соответствии со статьей 13.2.

7.4.4 Добровольное принятие Временной Дисквалификации

Спортсмены по своей собственной инициативе могут добровольно принять Временную Дисквалификацию, если они сделали это до более позднего из: (i) истечения десяти (10) дней с момента отчета о Пробе B (или отказа от Пробы B) или десяти (10) дней с момента получения уведомления о любом другом нарушении антидопинговых правил или (ii) даты, когда Спортсмен впервые участвует в соревнованиях после такого сообщения или уведомления.

Другие Лица по собственной инициативе могут добровольно принять Временную Дисквалификацию, если они сделали это в течение десяти (10) дней с момента уведомления о нарушении антидопинговых правил. 

После такого добровольного принятия Временная Дисквалификация вступает в полную силу и применяется так же, как если бы Временная Дисквалификация была наложена в соответствии со статьей 7.4.1 или 7.4.2; при условии, однако, что в любое время после добровольного принятия Временной Дисквалификации Спортсмен или иное Лицо могут отозвать такое согласие, и в этом случае Спортсмену или иному Лицу не засчитывается время, ранее отбытое во время Временной Дисквалификации.

7.4.5 Если Временная Дисквалификация налагается на основании Неблагоприятного аналитического результата Пробы А, а последующий анализ Пробы Б (по запросу Спортсмена или ICU) не подтверждает анализ Пробы А, то Спортсмен не подлежит никакой дальнейшей Временной дисквалификации в связи с нарушением статьи 2.1. В обстоятельствах, когда Спортсмен (или команда Спортсмена) был снят с соревнований на основании нарушения статьи 2.1, а последующий анализ Пробы Б не подтверждает вывод Пробы А, тогда, если это все еще возможно для Спортсмена или команды быть повторно включенным, без какого-либо иного влияния на Мероприятие, Спортсмен или команда могут продолжать принимать участие в Мероприятии.

7.5 Решения по Обработке Результатов

Решения по обработке результатов или судебные решения ICU не должны претендовать на ограничение конкретной географической областью или видом спорта ICU и должны рассматривать и определять, без ограничений, следующие вопросы: (i) было ли совершено нарушение антидопинговых правил или следует быть наложенным, фактическую основу для такого определения и конкретные статьи, которые были нарушены, и (ii) все Последствия, вытекающие из нарушения(й) антидопинговых правил, включая
 
применимые Дисквалификации в соответствии со Статьями 9 и 10.10, любую конфискацию медалей или призов, любой срок Дисквалификации (и дату его начала) и любые Финансовые Последствия.34

7.6 Уведомление о решениях по Обработке результатов

ICU должен уведомлять Спортсменов, других Лиц, Подписавшихся сторон и ВАДА о решениях по обработке результатов, как это предусмотрено в статье 14 и в Международном стандарте по обработке результатов.

7.7 Завершение Спортивной Карьеры35

Если Спортсмен или иное Лицо уходят из спорта в то время, когда в ICU идет процесс обработки результатов, ICU сохраняет за собой право завершить свой процесс обработки результатов. Если Спортсмен или иное лицо уходят из спорта до того, как начался какой-либо процесс Обработки результатов, и ICU имел бы полномочия по Обработке результатов в отношении Спортсмена или другого Лица в момент совершения Спортсменом или иным Лицом нарушения антидопинговых правил, ICU имеет право провести Обработку результатов.


СТАТЬЯ 8	ОБРАБОТКА РЕЗУЛЬТАТОВ: ПРАВО НА СПРАВЕДЛИВОЕ СУДЕБНОЕ РАЗБИРАТЕЛЬСТВО И УВЕДОМЛЕНИЕ О РЕШЕНИИ 

В отношении любого Лица, подозреваемого в нарушении антидопинговых правил, ICU должен обеспечить справедливое слушание дела в разумные сроки справедливой, беспристрастной и независимой в оперативном отношении комиссией в соответствии с Кодексом и Международным стандартом обработки результатов.

8.1 Справедливое судебное разбирательство

8.1.1 Справедливая, беспристрастная и Оперативно Независимая комиссия по слушанию

8.1.1.1 ICU должен назначить Комиссию по слушанию («Комиссию ICU по допинговым разбирательствам»), которая имеет юрисдикцию заслушивать и определять, совершил ли Спортсмен или иное Лицо, подпадающее под действие настоящих Антидопинговых правил, нарушение антидопинговых правил, и, если применимо, налагать соответствующие Последствия.

8.1.1.2 ICU должен гарантировать, что комиссия ICU п по допинговым разбирательствам не имеет конфликта интересов и что ее состав, срок полномочий, профессиональный опыт, Оперативная независимость и адекватное финансирование соответствовуют требованиям Международного стандарта управления результатами.

34 [Комментарий к Статье 7.5: Решения по управлению результатами включают Временное отстранение.
Каждое решение ICU должно касаться того, было ли совершено нарушение антидопинговых правил, и всех Последствий, вытекающих из этого нарушения, включая любые Дисквалификации, кроме Дисквалификации в соответствии со Статьей 10.1 (которая оставлена ​​на усмотрение руководящего органа в отношении Мероприятия). В соответствии со статьей 15, такое решение и наложение его последствий автоматически вступают в силу в каждом виде спорта в каждой стране. Например, для определения того, что спортсмен совершил нарушение антидопинговых правил на основании неблагоприятного результата анализа пробы, взятой в ходе соревнования, результаты спортсмена, полученные на соревновании, будут дисквалифицированы в соответствии со статьей 9, а все другие результаты соревнований, полученные Спортсмен с даты взятия Пробы в течение периода Дисквалификации также Дисквалифицируется в соответствии со Статьей 10.10; если неблагоприятный результат анализа явился результатом тестирования на спортивном мероприятии, организатор крупного спортивного мероприятия должен будет принять решение о том, следует ли дисквалифицировать другие индивидуальные результаты спортсмена на спортивном мероприятии до взятия пробы в соответствии со статьей 10.1.]]
35 [Примечание к Статье 7.7: Поведение Спортсмена или иного Лица до того, как Спортсмен или иное Лицо подверглись действию любой Антидопинговой организации, не будет являться нарушением антидопинговых правил, но может быть законным основанием для отказа Спортсмену или членство другого лица в спортивной организации.

8.1.1.3 Члены правления, сотрудники, члены комиссии, консультанты и должностные лица ICU или его филиалов (например, Национальных федераций или Конфедераций), а также любое лицо, участвующее в расследовании и предварительном рассмотрении дела, не могут быть назначены членами и/ или клерками (в той мере, в какой такой клерк участвует в процессе обсуждения и/или составления любого решения) Комиссии ICU по допинговым разбирательствам. В частности, ни один участник не должен ранее рассматривать какую-либо заявку на РТИ, решение по Обработке результатов или апелляции по одному и тому же конкретному делу. 

8.1.1.4 Комиссия ICU по допинговым разбирательствам должна состоять из независимого председателя и четырех (4) других независимых членов.

8.1.1.5 Каждый член назначается с учетом его необходимого антидопингового опыта, включая юридические, спортивные, медицинские и/или научные знания. Каждый член назначается на один возобновляемый срок в три (3) года.

8.1.1.6 Комиссия ICU по допинговым разбирательствам должна иметь возможность проводить слушания и процесс принятия решений без вмешательства со стороны ICU или какой-либо третьей стороны. 

8.1.2 Процесс проведения слушаний

8.1.2.1 Если ICU направляет Спортсмену или иному Лицу уведомление о потенциальном нарушении антидопинговых правил, а Спортсмен или иное Лицо не отказывается от слушания в соответствии со статьей 8.3.1 или статьей 8.3.2, тогда дело должно быть передано в комиссию ICU по допинговым разбирательствам для слушания и вынесения решения, которое должно проводиться в соответствии с принципами, описанными в статьях 8 и 9 Международного стандарта обработки результатов. 

8.1.2.2 Председатель назначает трех (3) членов (в число которых может входить Председатель) или одного арбитра, которым может быть Председатель, для слушания этого дела, в зависимости от характера обвинения и представленных доказательств. Когда три члена назначаются для слушания дела, один (1) член коллегии должен быть квалифицированным юристом с не менее чем тремя (3) годами соответствующего юридического опыта, а один (1) член коллегии должен быть квалифицированным практикующим врачом, не менее 3 (трех) лет соответствующего медицинского стажа. Если назначается один арбитр, он должен иметь юридическое образование.

8.1.2.3 После назначения Председателем в качестве члена Комиссии ICU по допинговым разбирательствам каждый член должен также подписать заявление о том, что ему или ей не известны факты или обстоятельства, которые могли бы поставить под сомнение их беспристрастность в глазах какой-либо из сторон. кроме обстоятельств, указанных в декларации.

8.1.2.4 Слушания, проводимые в связи с Мероприятиями в отношении Спортсменов и других Лиц, на которых распространяются настоящие Антидопинговые правила, могут проводиться в ускоренном порядке, если это разрешено Комиссией ICU по по допинговым разбирательствам.36


8.1.2.5 ВАДА, Национальная федерация и Национальная антидопинговая организация Спортсмена или иного Лица могут присутствовать на слушаниях в качестве наблюдателей. В любом случае ICU должен полностью информировать их о статусе незавершенных дел и результатах всех слушаний.

8.2 Уведомления о Решениях

8.2.1 В конце слушания или сразу же после него Комиссия ICU по допинговым разбирательствам должна выдать письменное решение, соответствующее статье 9 Международного стандарта обработки результатов и включающее полные причины решения, срок наложенной Дисквалификации, Дисквалификация результатов в соответствии со статьей 10.10 и, если применимо, обоснование того, почему не были применены наиболее серьезные потенциальные Последствия.

8.2.2 ICU должен уведомить об этом решении Спортсмена или иное Лицо, а также другие Антидопинговые организации, имеющие право на апелляцию в соответствии со Статьей 13.2.3, и незамедлительно сообщить о нем в АДАМС. Решение может быть обжаловано в соответствии со статьей 13.

8.3 Отказ от Слушаний

8.3.1 Спортсмен или иное Лицо, в отношении которого выдвинуто обвинение в нарушении антидопинговых правил, может прямо отказаться от слушания и согласиться с Последствиями, предложенными ICU.

8.3.2 Однако, если Спортсмен или иное Лицо, в отношении которого заявлено о нарушении антидопинговых правил, не оспорит это утверждение в течение двадцати (20) дней или в течение иного срока, указанного в уведомлении, направленном ICU, в котором утверждается о нарушении, то они считаются как отказавшиеся от слушания, признающие нарушение и принимающие предложенные Последствия.

8.3.3 В случаях, когда применяется Статья 8.3.1 или 8.3.2, слушание перед комиссией ICU допинговым разбирательствам не требуется. Вместо этого ICU должен незамедлительно выдать письменное решение, соответствующее статье 9 Международного стандарта обработки результатов, которое включает в себя полные причины решения, срок дисквалификации, дисквалификацию результатов в соответствии со статьей 10.10 и, если применимо, обоснование почему не были наложены самые большие потенциальные Последствия.

8.3.4 ICU должен уведомить об этом решении Спортсмена или иное Лицо, а также другие Антидопинговые организации, имеющие право на апелляцию в соответствии со Статьей 13.2.3, и незамедлительно сообщить о нем в АДАМС. ICU должен публично обнародовать это решение в соответствии со Статьей 14.3.2.

8.4 Единичное слушание перед CAS

Нарушения антидопинговых правил, заявленные в отношении Спортсменов международного уровня, Спортсменов национального уровня или других Лиц, могут быть рассмотрены с согласия Спортсмена или иного Лица, CAS (если он несет ответственность за Обработку результатов в соответствии со статьей 7) и ВАДА на одном слушании непосредственно в CAS.37

36 [Комментарий к Статье 8.1.2.4: Например, слушание может быть ускорено накануне крупного спортивного мероприятия, когда решение о нарушении антидопинговых правил необходимо для определения права спортсмена на участие в спортивном мероприятии, или во время спортивного мероприятия. если разрешение дела повлияет на действительность результатов Спортсмена или продолжение участия в Спортивном мероприятии
СТАТЬЯ 9 АВТОМАТИЧЕСКАЯ ДИСКВАЛИФИКАЦИЯ В ИНДИВИДУАЛЬНЫХ ВИДАХ СПОРТА

Нарушение антидопинговых правил в Индивидуальных видах спорта в связи тестированием в Соревновательный период автоматически приводит к аннулированию результата, полученного в этом Соревновании, со всеми вытекающими Последствиями, включая конфискацию любых медалей, очков и призов.38
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10.1 Аннулирование результатов Мероприятия, в ходе которого имело место нарушение антидопинговых правил.

10.1.1 An anti-doping rule violation occurring during or in connection with an Event may, upon the decision of the ruling body of the Event, lead to Disqualification of all of the Athlete's individual results obtained in that Event with all Consequences, including forfeiture of all medals, points and prizes, except as provided in Article 10.1.2.

Factors to be included in considering whether to Disqualify other results in an Event might include, for example, the seriousness of the Athlete’s anti-doping rule violation and whether the Athlete tested negative in the other Competitions.39

10.1.2 If the Athlete establishes that he or she bears No Fault or Negligence for the violation, the Athlete's individual results in the other Competitions shall not be Disqualified, unless the Athlete's results in Competitions other than the Competition in which the anti-doping rule violation occurred were likely to have been affected by the Athlete's anti-doping rule violation.

10.2 Ineligibility for Presence, Use or Attempted Use, or Possession of a Prohibited Substance or Prohibited Method

The period of Ineligibility for a violation of Article 2.1, 2.2 or 2.6 shall be as follows, subject to potential elimination, reduction or suspension pursuant to Article 10.5, 10.6 or 10.7:

10.2.1 The period of Ineligibility, subject to Article 10.2.4, shall be four (4) years where:

37 [Comment to Article 8.4: In some cases, the combined cost of holding a hearing in the first instance at the international or national level, then rehearing the case de novo before CAS can be very substantial. Where all of the parties identified in this Article are satisfied that their interests will be adequately protected in a single hearing, there is no need for the Athlete or Anti-Doping Organizations to incur the extra expense of two (2) hearings. An Anti-Doping Organization may participate in the CAS hearing as an observer. Nothing set out in Article 8.4 precludes the Athlete or other Person and ICU (where it has Results Management responsibility) to waive their right to appeal by agreement. Such waiver, however, only binds the parties to such agreement and not any other entity with a right of appeal under the Code.] ]

38 [Comment to Article 9: For Team Sports, any awards received by individual players will be Disqualified. However, Disqualification of the team will be as provided in Article 11. In sports which are not Team Sports but where awards are given to teams, Disqualification or other disciplinary action against the team when one or more team members have committed an anti-doping rule violation shall be as provided in the applicable rules of the International Federation.]

39 [Comment to Article 10.1.1: Whereas Article 9 Disqualifies the result in a single Competition in which the Athlete tested positive (e.g., the 100 meter backstroke), this Article may lead to Disqualification of all results in all races during the Event (e.g., the swimming World Championships).]

10.2.1.1  Нарушение антидопинговых правил не связано с Определенной субстанцией или Определенным методом, за исключением случаев, когда Спортсмен или иное Лицо может доказать, что нарушение антидопинговых правил не было преднамеренным.40

10.2.1.2  Нарушение антидопинговых правил связано с Определенной субстанцией или Определенным методом, и ICU может установить, что нарушение антидопинговых правил было преднамеренным.

10.2.2 Если Статья 10.2.1 не применяется, с учетом Статьи 10.2.4.1 срок Дисквалификации составляет два (2) года.

10.2.3 Используемый в Статье 10.2 термин «преднамеренный» предназначен для обозначения тех Спортсменов или других Лиц, которые совершают действия, которые, как им было известно, представляют собой нарушение антидопинговых правил, или знали, что существует значительный риск того, что такое поведение может представлять собой или привести к нарушению антидопинговых правил и явно проигнорировал этот риск. Нарушение антидопинговых правил в результате Неблагоприятного аналитического результата для вещества, запрещенного только в Соревновательный период, должно с опровержением считаться не «умышленным», если вещество является Особым веществом, и Спортсмен может доказать, что Запрещенное вещество использовалось в внесоревновательный период. Нарушение антидопинговых правил в результате Неблагоприятного результата анализа вещества, запрещенного только в соревновательный период, не считается «преднамеренным», если это вещество не является Особым веществом, и Спортсмен может доказать, что Запрещенное вещество было использовано не по назначению во внесоревновательный период в контексте, не связанном со спортивными достижениями.41

10.2.4 Несмотря на любое другое положение статьи 10.2, если нарушение антидопинговых правил связано Веществом, являющимся предметом злоупотребления.

10.2.4.1 Если Спортсмен может доказать, что какой-либо прием внутрь или Использование имело место во Внесоревновательный период и не было связано со спортивными результатами, то срок Дисквалификации составляет три (3) месяца.

Кроме того, срок Дисквалификации, рассчитанный в соответствии с настоящей Статьей 10.2.4.1, может быть сокращен до одного (1) месяца, если Спортсмен или иное Лицо удовлетворительно завершат программу лечения от Веществ, являющимся предметом злоупотребления, одобренного ICU. Срок Дисквалификации, установленный в этой статье 10.2.4.1, не подлежит сокращению на основании любого положения статьи 10.6.42

10.2.4.2 Если Прием внутрь, Использование или Владение произошло во Соревновательный период, и Спортсмен может доказать, что контекст Приема внутрь, Использования или Владения 

40 [Комментарий к Статье 10.2.1.1: Хотя теоретически Спортсмен или иное Лицо может доказать, что нарушение антидопинговых правил не было преднамеренным, не показывая, каким образом Запрещенная субстанция попала в его организм, крайне маловероятно, что в случае применения допинга в соответствии со Статьей 2.1 Спортсмену удастся доказать, что Спортсмен действовал непреднамеренно, не установив источник Запрещенной субстанции.]
41 [Комментарий к Статье 10.2.3: Статья 10.2.3 содержит специальное определение «преднамеренного», которое должно применяться исключительно для целей Статьи 10.2.]
42 [Комментарий к Статье 10.2.4.1: Решения относительно того, утверждена ли программа лечения и удовлетворительно ли Спортсмен или иное Лицо выполнили программу, должны приниматься по единоличному усмотрению СИС. Эта статья предназначена для того, чтобы дать ICU свободу действий для применения своих собственных суждений для определения и утверждения законных и авторитетных, а не «фиктивных» программ лечения. Однако ожидается, что характеристики законных программ лечения могут широко варьироваться и меняться с течением времени, так что ВАДА нецелесообразно разрабатывать обязательные критерии для приемлемых программ лечения.]

не было связан со спортивными достижениями, то Прием внутрь, Использование или Владение не считается преднамеренным для целей статьи 10.2.1 и не должно служить основанием для установления отягчающих обстоятельств в соответствии со статьей 10.4.

10.3 Дисквалификация за другие нарушения антидопинговых правил

Период Дисквалификации за нарушение антидопинговых правил, кроме предусмотренного в статье 10.2, должен быть следующим, если не применяются статьи 10.6 или 10.7:

10.3.1 For violations of Article 2.3 or 2.5, the period of Ineligibility shall be four (4) years except: (i) in the case of failing to submit to Sample collection, if the Athlete can establish that the commission of the anti-doping rule violation was not intentional, the period of Ineligibility shall be two (2) years; (ii) in all other cases, if the Athlete or other Person can establish exceptional circumstances that justify a reduction of the period of Ineligibility, the period of Ineligibility shall be in a range from two
(2) years to four (4) years depending on the Athlete or other Person’s degree of Fault; or (iii) in a case involving a Protected Person or Recreational Athlete, the period of Ineligibility shall be in a range between a maximum of two (2) years and, at a minimum, a reprimand and no period of Ineligibility, depending on the Protected Person or Recreational Athlete’s degree of Fault.

10.3.2 For violations of Article 2.4, the period of Ineligibility shall be two (2) years, subject to reduction down to a minimum of one (1) year, depending on the Athlete’s degree of Fault. The flexibility between two (2) years and one (1) year of Ineligibility in this Article is not available to Athletes where a pattern of last- minute whereabouts changes or other conduct raises a serious suspicion that the Athlete was trying to avoid being available for Testing.

10.3.3 For violations of Article 2.7 or 2.8, the period of Ineligibility shall be a minimum of four (4) years up to lifetime Ineligibility, depending on the seriousness of the violation. An Article 2.7 or Article 2.8 violation involving a Protected Person shall be considered a particularly serious violation and, if committed by Athlete Support Personnel for violations other than for Specified Substances, shall result in lifetime Ineligibility for Athlete Support Personnel. In addition, significant violations of Article 2.7 or 2.8 which may also violate non-sporting laws and regulations, shall be reported to the competent administrative, professional or judicial authorities.43

10.3.4 For violations of Article 2.9, the period of Ineligibility imposed shall be a minimum of two (2) years, up to lifetime Ineligibility, depending on the seriousness of the violation.

10.3.5 For violations of Article 2.10, the period of Ineligibility shall be two (2) years, subject to reduction down to a minimum of one (1) year, depending on the Athlete or other Person’s degree of Fault and other circumstances of the case.44


43 [Comment to Article 10.3.3: Those who are involved in doping Athletes or covering up doping should be subject to sanctions which are more severe than the Athletes who test positive. Since the authority of sport organizations is generally limited to Ineligibility for accreditation, membership and other sport benefits, reporting Athlete Support Personnel to competent authorities is an important step in the deterrence of doping.]

44 [Comment to Article 10.3.5: Where the “other Person” referenced in Article 2.10 is an entity and not an individual, that entity may be disciplined as provided in Article 12.]


10.3.6 For violations of Article 2.11, the period of Ineligibility shall be a minimum of two
(2) years, up to lifetime Ineligibility, depending on the seriousness of the violation by the Athlete or other Person.45

10.4 Aggravating Circumstances which may Increase the Period of Ineligibility

If ICU establishes in an individual case involving an anti-doping rule violation other than violations under Article 2.7 (Trafficking or Attempted Trafficking), 2.8 (Administration or Attempted Administration), 2.9 (Complicity or Attempted Complicity) or 2.11 (Acts by an Athlete or Other Person to Discourage or Retaliate Against Reporting) that Aggravating Circumstances are present which justify the imposition of a period of Ineligibility greater than the standard sanction, then the period of Ineligibility otherwise applicable shall be increased by an additional period of Ineligibility of up to two (2) years depending on the seriousness of the violation and the nature of the Aggravating Circumstances, unless the Athlete or other Person can establish that he or she did not knowingly commit the anti-doping rule violation.46

10.5 Elimination of the Period of Ineligibility where there is No Fault or Negligence

If an Athlete or other Person establishes in an individual case that he or she bears No Fault or
Negligence, then the otherwise applicable period of Ineligibility shall be eliminated.47

10.6 Reduction of the Period of Ineligibility based on No Significant Fault or Negligence

10.6.1 Reduction of Sanctions in Particular Circumstances for Violations of Article 2.1, 2.2 or 2.6.

All reductions under Article 10.6.1 are mutually exclusive and not cumulative.

10.6.1.1 Specified Substances or Specified Methods

Where the anti-doping rule violation involves a Specified Substance (other than a Substance of Abuse) or Specified Method, and the Athlete or other Person can establish No Significant Fault or Negligence, then the period of Ineligibility shall be, at a minimum, a

45 [Comment to Article 10.3.6: Conduct that is found to violate both Article 2.5 (Tampering) and Article 2.11 (Acts by an Athlete or Other Person to Discourage or Retaliate Against Reporting to Authorities) shall be sanctioned based on the violation that carries the more severe sanction.]

46 [Comment to Article 10.4: Violations under Articles 2.7 (Trafficking or Attempted Trafficking), 2.8 (Administration or Attempted Administration), 2.9 (Complicity or Attempted Complicity) and 2.11 (Acts by an Athlete or Other Person to Discourage or Retaliate Against Reporting to Authorities) are not included in the application of Article 10.4 because the sanctions for these violations already build in sufficient discretion up to a lifetime ban to allow consideration of any Aggravating Circumstance.]

47 [Comment to Article 10.5: This Article and Article 10.6.2 apply only to the imposition of sanctions; they are not applicable to the determination of whether an anti-doping rule violation has occurred. They will only apply in exceptional circumstances, for example, where an Athlete could prove that, despite all due care, he or she was sabotaged by a competitor. Conversely, No Fault or Negligence would not apply in the following circumstances: (a) a positive test resulting from a mislabeled or contaminated vitamin or nutritional supplement (Athletes are responsible for what they ingest (Article 2.1) and have been warned against the possibility of supplement contamination); (b) the Administration of a Prohibited Substance by the Athlete’s personal physician or trainer without disclosure to the Athlete (Athletes are responsible for their choice of medical personnel and for advising medical personnel that they cannot be given any Prohibited Substance); and (c) sabotage of the Athlete’s food or drink by a spouse, coach or other Person within the Athlete’s circle of associates (Athletes are responsible for what they ingest and for the conduct of those Persons to whom they entrust access to their food and drink). However, depending on the unique facts of a particular case, any of the referenced illustrations could result in a reduced sanction under Article 10.6 based on No Significant Fault or Negligence.]

reprimand and no period of Ineligibility, and at a maximum, two (2) years of Ineligibility, depending on the Athlete’s or other Person’s degree of Fault.

10.6.1.2 Contaminated Products

In cases where the Athlete or other Person can establish both No Significant Fault or Negligence and that the detected Prohibited Substance (other than a Substance of Abuse) came from a Contaminated Product, then the period of Ineligibility shall be, at a minimum, a reprimand and no period of Ineligibility, and at a maximum, two (2) years Ineligibility, depending on the Athlete or other Person’s degree of Fault.48

10.6.1.3 Protected Persons or Recreational Athletes

Where the anti-doping rule violation not involving a Substance of Abuse is committed by a Protected Person or Recreational Athlete, and the Protected Person or Recreational Athlete can establish No Significant Fault or Negligence, then the period of Ineligibility shall be, at a minimum, a reprimand and no period of Ineligibility, and at a maximum, two (2) years Ineligibility, depending on the Protected Person or Recreational Athlete’s degree of Fault.

10.6.2 Application of No Significant Fault or Negligence beyond the Application of Article 10.6.1

If an Athlete or other Person establishes in an individual case where Article 10.6.1 is not applicable that he or she bears No Significant Fault or Negligence, then, subject to further reduction or elimination as provided in Article 10.7, the otherwise applicable period of Ineligibility may be reduced based on the Athlete or other Person’s degree of Fault, but the reduced period of Ineligibility may not be less than one-half of the period of Ineligibility otherwise applicable. If the otherwise applicable period of Ineligibility is a lifetime, the reduced period under this Article may be no less than eight (8) years.49







48 [Comment to Article 10.6.1.2: In order to receive the benefit of this Article, the Athlete or other Person must establish not only that the detected Prohibited Substance came from a Contaminated Product, but must also separately establish No Significant Fault or Negligence. It should be further noted that Athletes are on notice that they take nutritional supplements at their own risk. The sanction reduction based on No Significant Fault or Negligence has rarely been applied in Contaminated Product cases unless the Athlete has exercised a high level of caution before taking the Contaminated Product. In assessing whether the Athlete can establish the source of the Prohibited Substance, it would, for example, be significant for purposes of establishing whether the Athlete actually Used the Contaminated Product, whether the Athlete had declared the product which was subsequently determined to be contaminated on the Doping Control form.

This Article should not be extended beyond products that have gone through some process of manufacturing. Where an Adverse Analytical Finding results from environment contamination of a “non-product” such as tap water or lake water in circumstances where no reasonable person would expect any risk of an anti-doping rule violation, typically there would be No Fault or Negligence under Article 10.5.]

49 [Comment to Article 10.6.2: Article 10.6.2 may be applied to any anti-doping rule violation except those Articles where intent is an element of the anti-doping rule violation (e.g., Article 2.5, 2.7, 2.8, 2.9 or 2.11) or an element of a particular sanction (e.g., Article 10.2.1) or a range of Ineligibility is already provided in an Article based on the Athlete or other Person’s degree of Fault.]

10.7 Elimination, Reduction, or Suspension of Period of Ineligibility or Other
Consequences for Reasons Other than Fault

10.7.1 Substantial Assistance in Discovering or Establishing Code Violations50

10.7.1.1 ICU may, prior to an appellate decision under Article 13 or the expiration of the time to appeal, suspend a part of the Consequences (other than Disqualification and mandatory Public Disclosure) imposed in an individual case where the Athlete or other Person has provided Substantial Assistance to an Anti-Doping Organization, criminal authority or professional disciplinary body which results in: (i) the Anti-Doping Organization discovering or bringing forward an anti- doping rule violation by another Person; or (ii) which results in a criminal or disciplinary body discovering or bringing forward a criminal offense or the breach of professional rules committed by another Person and the information provided by the Person providing Substantial Assistance is made available to ICU or other Anti-Doping Organization with Results Management responsibility; or (iii) which results in WADA initiating a proceeding against a Signatory, WADA- accredited laboratory, or Athlete passport management unit (as defined in the International Standard for Laboratories) for non- compliance with the Code, International Standard or Technical Document; or (iv) with the approval by WADA, which results in a criminal or disciplinary body bringing forward a criminal offense or the breach of professional or sport rules arising out of a sport integrity violation other than doping. After an appellate decision under Article 13 or the expiration of time to appeal, ICU may only suspend a part of the otherwise applicable Consequences with the approval of WADA.

The extent to which the otherwise applicable period of Ineligibility may be suspended shall be based on the seriousness of the anti-doping rule violation committed by the Athlete or other Person and the significance of the Substantial Assistance provided by the Athlete or other Person to the effort to eliminate doping in sport, non-compliance with the Code and/or sport integrity violations. No more than three- quarters of the otherwise applicable period of Ineligibility may be suspended. If the otherwise applicable period of Ineligibility is a lifetime, the non-suspended period under this Article must be no less than eight (8) years. For purposes of this paragraph, the otherwise applicable period of Ineligibility shall not include any period of Ineligibility that could be added under Article 10.9.3.2 of these Anti- Doping Rules.

If so requested by an Athlete or other Person who seeks to provide Substantial Assistance, ICU shall allow the Athlete or other Person to provide the information to it subject to a Without Prejudice Agreement.

If the Athlete or other Person fails to continue to cooperate and to provide the complete and credible Substantial Assistance upon which a suspension of Consequences was based, ICU shall reinstate the original Consequences.   If   ICU   decides   to   reinstate suspended

50 [Comment to Article 10.7.1: The cooperation of Athletes, Athlete Support Personnel and other Persons who acknowledge their mistakes and are willing to bring other anti-doping rule violations to light is important to clean sport.]

Consequences or decides not to reinstate suspended Consequences, that decision may be appealed by any Person entitled to appeal under Article 13.

10.7.1.2 To further encourage Athletes and other Persons to provide Substantial Assistance to Anti-Doping Organizations, at the request of ICU or at the request of the Athlete or other Person who has, or has been asserted to have, committed an anti-doping rule violation, or other violation of the Code, WADA may agree at any stage of the Results Management process, including after an appellate decision under Article 13, to what it considers to be an appropriate suspension of the otherwise-applicable period of Ineligibility and other Consequences. In exceptional circumstances, WADA may agree to suspensions of the period of Ineligibility and other Consequences for Substantial Assistance greater than those otherwise provided in this Article, or even no period of Ineligibility, no mandatory Public Disclosure and/or no return of prize money or payment of fines or costs. WADA’s approval shall be subject to reinstatement of Consequences, as otherwise provided in this Article. Notwithstanding Article 13, WADA’s decisions in the context of this Article 10.7.1.2 may not be appealed.

10.7.1.3 If ICU suspends any part of an otherwise applicable sanction because of Substantial Assistance, then notice providing justification for the decision shall be provided to the other Anti-Doping Organizations with a right to appeal under Article 13.2.3 as provided in Article 14. In unique circumstances where WADA determines that it would be in the best interest of anti-doping, WADA may authorize ICU to enter into appropriate confidentiality agreements limiting or delaying the disclosure of the Substantial Assistance agreement or the nature of Substantial Assistance being provided.

10.7.2 Admission of an Anti-Doping Rule Violation in the Absence of Other Evidence

Where an Athlete or other Person voluntarily admits the commission of an anti-doping rule violation before having received notice of a Sample collection which could establish an anti-doping rule violation (or, in the case of an anti-doping rule violation other than Article 2.1, before receiving first notice of the admitted violation pursuant to Article 7) and that admission is the only reliable evidence of the violation at the time of admission, then the period of Ineligibility may be reduced, but not below one-half of the period of Ineligibility otherwise applicable.51

10.7.3 Application of Multiple Grounds for Reduction of a Sanction

Where an Athlete or other Person establishes entitlement to reduction in sanction under more than one provision of Article 10.5, 10.6 or 10.7, before applying any reduction or suspension under Article 10.7, the otherwise applicable period of Ineligibility shall be determined in accordance with Articles 10.2, 10.3, 10.5, and 10.6. If the Athlete or other

51 [Comment to Article 10.7.2: This Article is intended to apply when an Athlete or other Person comes forward and admits to an anti-doping rule violation in circumstances where no Anti-Doping Organization is aware that an anti-doping rule violation might have been committed. It is not intended to apply to circumstances where the admission occurs after the Athlete or other Person believes he or she is about to be caught. The amount by which Ineligibility is reduced should be based on the likelihood that the Athlete or other Person would have been caught had he or she not come forward voluntarily.]

Person establishes entitlement to a reduction or suspension of the period of Ineligibility under Article 10.7, then the period of Ineligibility may be reduced or suspended, but not below one-fourth of the otherwise applicable period of Ineligibility.

10.8 Results Management Agreements

10.8.1 One (1) Year Reduction for Certain Anti-Doping Rule Violations Based on Early Admission and Acceptance of Sanction

Where an Athlete or other Person, after being notified by ICU of a potential anti-doping rule violation that carries an asserted period of Ineligibility of four (4) or more years (including any period of Ineligibility asserted under Article 10.4), admits the violation and accepts the asserted period of Ineligibility no later than twenty (20) days after receiving notice of an anti-doping rule violation charge, the Athlete or other Person may receive a one (1) year reduction in the period of Ineligibility asserted by ICU. Where the Athlete or other Person receives the one (1) year reduction in the asserted period of Ineligibility under this Article 10.8.1, no further reduction in the asserted period of Ineligibility shall be allowed under any other Article.52

10.8.2 Case Resolution Agreement

Where the Athlete or other Person admits an anti-doping rule violation after being confronted with the anti-doping rule violation by ICU and agrees to Consequences acceptable to ICU and WADA, at their sole discretion, then: (a) the Athlete or other Person may receive a reduction in the period of Ineligibility based on an assessment by ICU and WADA of the application of Articles 10.1 through 10.7 to the asserted anti-doping rule violation, the seriousness of the violation, the Athlete or other Person’s degree of Fault and how promptly the Athlete or other Person admitted the violation; and (b) the period of Ineligibility may start as early as the date of Sample collection or the date on which another anti-doping rule violation last occurred. In each case, however, where this Article is applied, the Athlete or other Person shall serve at least one-half of the agreed-upon period of Ineligibility going forward from the earlier of the date the Athlete or other Person accepted the imposition of a sanction or a Provisional Suspension which was subsequently respected by the Athlete or other Person. The decision by WADA and ICU to enter or not enter into a case resolution agreement, and the amount of the reduction to, and the starting date of, the period of Ineligibility are not matters for determination or review by a hearing body and are not subject to appeal under Article 13.

If so requested by an Athlete or other Person who seeks to enter into a case resolution agreement under this Article, ICU shall allow the Athlete or other Person to discuss an admission of the anti-doping rule violation with it subject to a Without Prejudice Agreement.53

10.9 Multiple Violations

10.9.1 Second or Third Anti-Doping Rule Violation


52 [Comment to Article 10.8.1: For example, if ICU alleges that an Athlete has violated Article 2.1 for Use of an anabolic steroid and asserts the applicable period of Ineligibility is four (4) years, then the Athlete may unilaterally reduce the period of Ineligibility to three (3) years by admitting the violation and accepting the three (3) year period of Ineligibility within the time specified in this Article, with no further reduction allowed. This resolves the case without any need for a hearing.]

53 [Comment to Article 10.8: Any mitigating or aggravating factors set forth in this Article 10 shall be considered in arriving at the Consequences set forth in the case resolution agreement, and shall not be applicable beyond the terms of that agreement.]

10.9.1.1 For an Athlete or other Person’s second anti-doping rule violation, the period of Ineligibility shall be the greater of:

(a) A six (6) month period of Ineligibility; or

(b) A period of Ineligibility in the range between:

(i) the sum of the period of Ineligibility imposed for the first anti- doping rule violation plus the period of Ineligibility otherwise applicable to the second anti-doping rule violation treated as if it were a first violation, and

(ii) twice the period of Ineligibility otherwise applicable to the second anti-doping rule violation treated as if it were a first violation. , The period of Ineligibility within this range shall be determined based on the entirety of the circumstances and the Athlete or other Person’s degree of Fault with respect to the second violation.

10.9.1.2 A third anti-doping rule violation will always result in a lifetime period of Ineligibility, except if the third violation fulfills the condition for elimination or reduction of the period of Ineligibility under Article 10.5 or 10.6, or involves a violation of Article 2.4. In these particular cases, the period of Ineligibility shall be from eight (8) years to lifetime Ineligibility.

10.9.1.3 The period of Ineligibility established in Articles 10.9.1.1 and 10.9.1.2 may then be further reduced by the application of Article 10.7.

10.9.2 An anti-doping rule violation for which an Athlete or other Person has established No Fault or Negligence shall not be considered a violation for purposes of this Article 10.9. In addition, an anti-doping rule violation sanctioned under Article
10.2.4.1 shall not be considered a violation for purposes of Article 10.9.

10.9.3 Additional Rules for Certain Potential Multiple Violations

10.9.3.1 For purposes of imposing sanctions under Article 10.9, except as provided in Articles 10.9.3.2 and 10.9.3.3, an anti-doping rule violation will only be considered a second violation if ICU can establish that the Athlete or other Person committed the additional anti-doping rule violation after the Athlete or other Person received notice pursuant to Article 7, or after ICU made reasonable efforts to give notice of the first anti-doping rule violation. If ICU cannot establish this, the violations shall be considered together as one single first violation, and the sanction imposed shall be based on the violation that carries the more severe sanction, including the application of Aggravating Circumstances. Results in all Competitions dating back to the earlier anti-doping rule violation will be Disqualified as provided in Article 10.10.54

54 [Comment to Article 10.9.3.1: The same rule applies where, after the imposition of a sanction, ICU discovers facts involving an anti-doping rule violation that occurred prior to notification for a first anti-doping rule violation – e.g., ICU shall impose a sanction based on the sanction that could have been imposed if the two (2) violations had been adjudicated at the same time, including the application of Aggravating Circumstances.]

10.9.3.2 If ICU establishes that an Athlete or other Person committed an additional anti-doping rule violation prior to notification, and that the additional violation occurred twelve (12) months or more before or after the first-noticed violation, then the period of Ineligibility for the additional violation shall be calculated as if the additional violation were a stand-alone first violation and this period of Ineligibility is served consecutively, rather than concurrently, with the period of Ineligibility imposed for the earlier-noticed violation. Where this Article
10.9.3.2 applies, the violations taken together shall constitute a single violation for purposes of Article 10.9.1.

10.9.3.3 If ICU establishes that an Athlete or other Person committed a violation of Article 2.5 in connection with the Doping Control process for an underlying asserted anti-doping rule violation, the violation of Article 2.5 shall be treated as a stand-alone first violation and the period of Ineligibility for such violation shall be served consecutively, rather than concurrently, with the period of Ineligibility, if any, imposed for the underlying anti-doping rule violation. Where this Article 10.9.3.3 is applied, the violations taken together shall constitute a single violation for purposes of Article 10.9.1.

10.9.3.4 If ICU establishes that a Person has committed a second or third anti- doping rule violation during a period of Ineligibility, the periods of Ineligibility for the multiple violations shall run consecutively, rather than concurrently.

10.9.4 Multiple Anti-Doping Rule Violations during Ten (10) Year Period

For purposes of Article 10.9, each anti-doping rule violation must take place within the same ten (10) year period in order to be considered multiple violations.

10.10 Disqualification of Results in Competitions Subsequent to Sample Collection or Commission of an Anti-Doping Rule Violation

In addition to the automatic Disqualification of the results in the Competition which produced the positive Sample under Article 9, all other competitive results of the Athlete obtained from the date a positive Sample was collected (whether In-Competition or Out-of-Competition), or other anti- doping rule violation occurred, through the commencement of any Provisional Suspension or Ineligibility period, shall, unless fairness requires otherwise, be Disqualified with all of the resulting Consequences including forfeiture of any medals, points and prizes.55

10.11 Forfeited Prize Money

If ICU recovers prize money forfeited as a result of an anti-doping rule violation, it shall take reasonable measures to allocate and distribute this prize money to the Athletes who would have been entitled to it had the forfeiting Athlete not competed.56

55 [Comment to Article 10.10: Nothing in these Anti-Doping Rules precludes clean Athletes or other Persons who have been damaged by the actions of a Person who has committed an anti-doping rule violation from pursuing any right which they would otherwise have to seek damages from such Person.]

56 [Comment to Article 10.11: This Article is not intended to impose an affirmative duty on ICU to take any action to collect forfeited prize money. If ICU elects not to take any action to collect forfeited prize money, it may assign its right to recover such money to

10.12 Financial Consequences






Article 10.12 (Financial Consequences) intentionally left blank.

10.13 Commencement of Ineligibility Period

Where an Athlete is already serving a period of Ineligibility for an anti-doping rule violation, any new period of Ineligibility shall commence on the first day after the current period of Ineligibility has been served. Otherwise, except as provided below, the period of Ineligibility shall start on the date of the final hearing decision providing for Ineligibility or, if the hearing is waived or there is no hearing, on the date Ineligibility is accepted or otherwise imposed.

10.13.1 Delays Not Attributable to the Athlete or other Person

Where there have been substantial delays in the hearing process or other aspects of Doping Control, and the Athlete or other Person can establish that such delays are not attributable to the Athlete or other Person, ICU or ICU Doping Hearing Panel, if applicable, may start the period of Ineligibility at an earlier date commencing as early as the date of Sample collection or the date on which another anti-doping rule violation last occurred. All competitive results achieved during the period of Ineligibility, including retroactive Ineligibility, shall be Disqualified.57

10.13.2 Credit for Provisional Suspension or Period of Ineligibility Served

10.13.2.1 If a Provisional Suspension is respected by the Athlete or other Person, then the Athlete or other Person shall receive a credit for such period of Provisional Suspension against any period of Ineligibility which may ultimately be imposed. If the Athlete or other Person does not respect a Provisional Suspension, then the Athlete or other Person shall receive no credit for any period of Provisional Suspension served. If a period of Ineligibility is served pursuant to a decision that is subsequently appealed, then the Athlete or other Person shall receive a credit for such period of Ineligibility served against any period of Ineligibility which may ultimately be imposed on appeal.

10.13.2.2 If an Athlete or other Person voluntarily accepts a Provisional Suspension in writing from ICU and thereafter respects the Provisional Suspension, the Athlete or other Person shall receive a credit for such period of voluntary Provisional Suspension against

the Athlete(s) who should have otherwise received the money. “Reasonable measures to allocate and distribute this prize money” could include using collected forfeited prize money as agreed upon by ICU and its Athletes.]
57 [Comment to Article 10.13.1: In cases of anti-doping rule violations other than under Article 2.1, the time required for an Anti- Doping Organization to discover and develop facts sufficient to establish an anti-doping rule violation may be lengthy, particularly where the Athlete or other Person has taken affirmative action to avoid detection. In these circumstances, the flexibility provided in this Article to start the sanction at an earlier date should not be used.]

any period of Ineligibility which may ultimately be imposed. A copy of the Athlete or other Person’s voluntary acceptance of a Provisional Suspension shall be provided promptly to each party entitled to receive notice of an asserted anti-doping rule violation under Article 14.1.58

10.13.2.3 No credit against a period of Ineligibility shall be given for any time period before the effective date of the Provisional Suspension or voluntary Provisional Suspension regardless of whether the Athlete elected not to compete or was suspended by a team.


10.13.2.4 In Team Sports, where a period of Ineligibility is imposed upon a team, unless fairness requires otherwise, the period of Ineligibility shall start on the date of the final hearing decision providing for Ineligibility or, if the hearing is waived, on the date Ineligibility is accepted or otherwise imposed. Any period of team Provisional Suspension (whether imposed or voluntarily accepted) shall be credited against the total period of Ineligibility to be served.]

10.14 Status During Ineligibility or Provisional Suspension

10.14.1 Prohibition Against Participation During Ineligibility or Provisional Suspension

No Athlete or other Person who has been declared Ineligible or is subject to a Provisional Suspension may, during a period of Ineligibility or Provisional Suspension, participate in any capacity in a Competition or activity (other than authorized anti-doping Education or rehabilitation programs) authorized or organized by any Signatory, Signatory's member organization, or a club or other member organization of a Signatory’s member organization, or in Competitions authorized or organized by any professional league or any international- or national-level Event organization or any elite or national-level sporting activity funded by a governmental agency.

An Athlete or other Person subject to a period of Ineligibility longer than four (4) years may, after completing four (4) years of the period of Ineligibility, participate as an Athlete in local sport events not sanctioned or otherwise under the authority of a Code Signatory or member of a Code Signatory, but only so long as the local sport event is not at a level that could otherwise qualify such Athlete or other Person directly or indirectly to compete in (or accumulate points toward) a national championship or International Event, and does not involve the Athlete or other Person working in any capacity with Protected Persons.

An Athlete or other Person subject to a period of Ineligibility shall remain subject to Testing
and any requirement by ICU to provide whereabouts information.59

58 [Comment to Article 10.13.2.2: An Athlete’s voluntary acceptance of a Provisional Suspension is not an admission by the Athlete and shall not be used in any way to draw an adverse inference against the Athlete.]

59 [Comment to Article 10.14.1: For example, subject to Article 10.14.2 below, Ineligible Athletes cannot participate in a training camp, exhibition or practice organized by their National Federation or a club which is a member of that National Federation or which is funded by a governmental agency. Further, an Ineligible Athlete may not compete in a non-Signatory professional league (e.g., the National Hockey League, the National Basketball Association, etc.), Events organized by a non-Signatory International Event organization or a non-Signatory national-level Event organization without triggering the Consequences set  forth  in  Article 10.14.3. The term “activity” also includes, for example, administrative activities, such as serving as an official, director, officer, employee, or volunteer of the organization described in this Article. Ineligibility imposed in one sport shall also be recognized by other sports (see Article 15.1, Automatic Binding Effect of Decisions). An Athlete or other Person serving a period

10.14.2 Return to Training

As an exception to Article 10.14.1, an Athlete may return to train with a team or to use the facilities of a club or other member organization of ICU’s or other Signatory’s member organization during the shorter of: (1) the last two months of the Athlete’s period of Ineligibility, or (2) the last one-quarter of the period of Ineligibility imposed.60

10.14.3 Violation of the Prohibition of Participation During Ineligibility or Provisional Suspension

Where an Athlete or other Person who has been declared Ineligible violates the prohibition against participation during Ineligibility described in Article 10.14.1, the results of such participation shall be Disqualified and a new period of Ineligibility equal in length to the original period of Ineligibility shall be added to the end of the original period of Ineligibility. The new period of Ineligibility, including a reprimand and no period of Ineligibility, may be adjusted based on the Athlete or other Person’s degree of Fault and other circumstances of the case. The determination of whether an Athlete or other Person has violated the prohibition against participation, and whether an adjustment is appropriate, shall be made by the Anti-Doping Organization whose Results Management led to the imposition of the initial period of Ineligibility. This decision may be appealed under Article 13.

An Athlete or other Person who violates the prohibition against participation during a Provisional Suspension described in Article 10.14.1 shall receive no credit for any period of Provisional Suspension served and the results of such participation shall be Disqualified.

Where an Athlete Support Person or other Person assists a Person in violating the prohibition against participation during Ineligibility or a Provisional Suspension, ICU shall impose sanctions for a violation of Article 2.9 for such assistance.

10.14.4 Withholding of Financial Support during Ineligibility

In addition, for any anti-doping rule violation not involving a reduced sanction as described in Article 10.5 or 10.6, some or all sport-related financial support or other sport-related benefits received by such Person will be withheld by ICU and its National Federations.

10.15 Automatic Publication of Sanction

A mandatory part of each sanction shall include automatic publication, as provided in Article 14.3.

ARTICLE 11	CONSEQUENCES TO TEAMS


11.1 Testing of Team Sports


of Ineligibility is prohibited from coaching or serving as an Athlete Support Person in any other capacity at any time during the period of Ineligibility, and doing so could also result in a violation of Article 2.10 by another Athlete. Any performance standard accomplished during a period of Ineligibility shall not be recognized by ICU or its National Federations for any purpose.]

60 [Comment to Article 10.14.2: In many Team Sports and some individual sports (e.g., ski jumping and gymnastics), Athletes cannot effectively train on their own so as to be ready to compete at the end of the Athlete’s period of Ineligibility. During the training period described in this Article, an Ineligible Athlete may not compete or engage in any activity described in Article 10.14.1 other than training.]

Where more than one (1) member of a team in a Team Sport has been notified of an anti-doping rule violation under Article 7 in connection with an Event, the ruling body for the Event shall conduct appropriate Target Testing of the team during the Event Period.

11.2 Consequences for Team Sports

If more than two (2) members of a team in a Team Sport are found to have committed an anti- doping rule violation during an Event Period, the ruling body of the Event shall impose an appropriate sanction on the team (e.g., loss of points, Disqualification from a Competition or Event, or other sanction) in addition to any Consequences imposed upon the individual Athletes committing the anti-doping rule violation.
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When ICU becomes aware that a National Federation or any other sporting body over which it has authority has failed to comply with, implement, uphold, and enforce these Anti-Doping Rules within that organization’s or body’s area of competence, ICU has the authority and may take the following additional disciplinary actions:

.


12.1 Exclude all, or some group of, members of that organization or body from specified future
Events or all Events conducted within a specified period of time.

12.2 Take additional disciplinary actions with respect to that organization’s or body’s recognition, the eligibility of their members to participate in ICU’s activities, and/or fine that organization or body based on the following:

12.2.1 Four (4) or more violations of these Anti-Doping Rules (other than violations involving Article 2.4) are committed by Athletes or other Persons affiliated with that organization or body during a twelve (12) month period. In such event: (a) all or some group of members of that organization or body may be banned from participation in any ICU activities for a period of up to two (2) years and/or (b) that organization or body may be fined in an amount up to 20000 U.S. Dollars.

12.2.2 Four (4) or more violations of these Anti-Doping Rules (other than violations involving Article 2.4) are committed in addition to the violations described in Article 12.2.1 by Athletes or other Persons affiliated with that organization or body during a twelve (12) month period. In such event, that organization or body may be suspended for a period of up to four (4) years.

12.2.3 More than one Athlete or other Person affiliated with that organization or body commits an anti-doping rule violation during an International Event. In such event, that organization or body may be fined in an amount up to 20000 U.S. Dollars.

12.2.4 That organization or body has failed to make diligent efforts to keep ICU informed about an Athlete's whereabouts after receiving a request for that information from ICU. In such event, that organization or body may be fined in an amount up

to 10000 U.S. Dollars per Athlete, in addition to reimbursement of all of the ICU costs incurred in Testing that organization’s or body’s Athletes.

12.3 Withhold some or all funding or other financial and non-financial support to that organization or body.

12.4 Oblige that organization or body to reimburse ICU for all costs (including but not limited to laboratory fees, hearing expenses and travel) related to a violation of these Anti-Doping Rules committed by an Athlete or other Person affiliated with that organization or body.

ARTICLE 13	RESULTS MANAGEMENT: APPEALS 61

13.1 Decisions Subject to Appeal

Decisions made under the Code or these Anti-Doping Rules may be appealed as set forth below in Articles 13.2 through 13.7 or as otherwise provided in these Anti-Doping Rules, the Code or the International Standards. Such decisions shall remain in effect while under appeal unless the appellate body orders otherwise.

13.1.1 Scope of Review Not Limited

The scope of review on appeal includes all issues relevant to the matter and is expressly not limited to the issues or scope of review before the initial decision maker. Any party to the appeal may submit evidence, legal arguments and claims that were not raised in the first instance hearing so long as they arise from the same cause of action or same general facts or circumstances raised or addressed in the first instance hearing.62

13.1.2 CAS Shall Not Defer to the Findings Being Appealed

In making its decision, CAS shall not give deference to the discretion exercised by the body whose decision is being appealed.63

13.1.3 WADA Not Required to Exhaust Internal Remedies

Where WADA has a right to appeal under Article 13 and no other party has appealed a final decision within ICU’s process, WADA may appeal such decision directly to CAS without having to exhaust other remedies in ICU’s process.64


61 [Comment to Article 13: The object of the Code is to have anti-doping matters resolved through fair and transparent internal processes with a final appeal. Anti-doping decisions by Anti-Doping Organizations are made transparent in Article 14. Specified Persons and organizations, including WADA, are then given the opportunity to appeal those decisions. Note that the definition of interested Persons and organizations with a right to appeal under Article 13 does not include Athletes, or their National Federations, who might benefit from having another competitor Disqualified.]

62 [Comment to Article 13.1.1: The revised language is not intended to make a substantive change to the 2015 Code, but rather for clarification. For example, where an Athlete was charged in the first instance hearing only with Tampering but the same conduct could also constitute Complicity, an appealing party could pursue both Tampering and Complicity charges against the Athlete in the appeal.]

63 [Comment to Article 13.1.2: CAS proceedings are de novo. Prior proceedings do not limit the evidence or carry weight in the hearing before CAS.]

64 [Comment to Article 13.1.3: Where a decision has been rendered before the final stage of ICU’s process (for example, a first hearing) and no party elects to appeal that decision to the next level of ICU’s process (e.g., the Managing Board), then WADA may bypass the remaining steps in ICU’s internal process and appeal directly to CAS.]

13.2 Appeals from Decisions Regarding Anti-Doping Rule Violations, Consequences, Provisional Suspensions, Implementation of Decisions and Authority

A decision that an anti-doping rule violation was committed, a decision imposing Consequences or not imposing Consequences for an anti-doping rule violation, or a decision that no anti-doping rule violation was committed; a decision that an anti-doping rule violation proceeding cannot go forward for procedural reasons (including, for example, prescription); a decision by WADA not to grant an exception to the six (6) months notice requirement for a retired Athlete to return to competition under Article 5.6.1; a decision by WADA assigning Results Management under Article 7.1 of the Code; a decision by ICU not to bring forward an Adverse Analytical Finding or an Atypical Finding as an anti-doping rule violation, or a decision not to go forward with an anti-doping rule violation after an investigation in accordance with the International Standard for Results Management; a decision to impose, or lift, a Provisional Suspension as a result of a Provisional Hearing; ICU’s failure to comply with Article 7.4; a decision that ICU lacks authority to rule on an alleged anti- doping rule violation or its Consequences; a decision to suspend, or not suspend, Consequences or to reinstate, or not reinstate, Consequences under Article 10.7.1; failure to comply with Articles
7.1.4 and 7.1.5 of the Code; failure to comply with Article 10.8.1; a decision under Article 10.14.3; a decision by ICU not to implement another Anti-Doping Organization’s decision under Article 15; and a decision under Article 27.3 of the Code may be appealed exclusively as provided in this Article 13.2.

13.2.1 Appeals Involving International-Level Athletes or International Events

In cases arising from participation in an International Event or in cases involving
International-Level Athletes, the decision may be appealed exclusively to CAS.65

13.2.2 Appeals Involving Other Athletes or Other Persons

In cases where Article 13.2.1 is not applicable, the decision may be appealed to an appellate body, in accordance with rules adopted by the National Anti-Doping Organization having authority over the Athlete or other Person.

The rules for such appeal shall respect the following principles: a timely hearing; a fair, impartial, Operationally Independent and Institutionally Independent hearing panel; the right to be represented by counsel at the Person's own expense; and a timely, written, reasoned decision.

If no such body as described above is in place and available at the time of the appeal, the decision may be appealed to CAS in accordance with the applicable procedural rules.

13.2.3 Persons Entitled to Appeal

13.2.3.1 Appeals Involving International-Level Athletes or International Events

In cases under Article 13.2.1, the following parties shall have the right to appeal to CAS: (a) the Athlete or other Person who is the subject of the decision being appealed; (b) the other party to the case in which the decision was rendered; (c) ICU; (d) the National Anti-Doping Organization of the Person’s country of residence or countries where the Person is a national or license holder; (e) the International Olympic Committee or International Paralympic Committee, as applicable, where the decision may have an effect in relation to the Olympic

65 [Comment to Article 13.2.1: CAS decisions are final and binding except for any review required by law applicable to the annulment or enforcement of arbitral awards.]

Games or Paralympic Games, including decisions affecting eligibility for the Olympic Games or Paralympic Games; and (f) WADA.

13.2.3.2 Appeals Involving Other Athletes or Other Persons

In cases under Article 13.2.2, the parties having the right to appeal to the appellate body shall be as provided in the National Anti-Doping Organization's rules but, at a minimum, shall include the following parties: (a) the Athlete or other Person who is the subject of the decision being appealed; (b) the other party to the case in which the decision was rendered; (c) ICU; (d) the National Anti-Doping Organization of the Person’s country of residence or countries where the Person is a national or license holder; (e) the International Olympic Committee or International Paralympic Committee, as applicable, where the decision may have an effect in relation to the Olympic Games or Paralympic Games, including decisions affecting eligibility for the Olympic Games or Paralympic Games; and (f) WADA.

For cases under Article 13.2.2, WADA, the International Olympic Committee, the International Paralympic Committee, and ICU shall also have the right to appeal to CAS with respect to the decision of the appellate l body.

Any party filing an appeal shall be entitled to assistance from CAS to obtain all relevant information from the Anti-Doping Organization whose decision is being appealed and the information shall be provided if CAS so directs.

13.2.3.3 Duty to Notify

All parties to any CAS appeal must ensure that WADA and all other parties with a right to appeal have been given timely notice of the appeal.

13.2.3.4 Appeal from Imposition of Provisional Suspension

Notwithstanding any other provision herein, the only Person who may appeal from the imposition of a Provisional Suspension is the Athlete or other Person upon whom the Provisional Suspension is imposed.

13.2.3.5 Appeal from Decisions under Article 12

Decisions by ICU pursuant to Article 12 may be appealed exclusively to CAS by the National Federation or other body.

13.2.4 Cross Appeals and other Subsequent Appeals Allowed

Cross appeals and other subsequent appeals by any respondent named in cases brought to CAS under the Code are specifically permitted. Any party with a right to appeal under this Article 13 must file a cross appeal or subsequent appeal at the latest with the party’s answer.66

13.3 Failure to Render a Timely Decision by ICU



66 [Comment to Article 13.2.4: This provision is necessary because since 2011, CAS rules no longer permit an Athlete the right to cross appeal when an Anti-Doping Organization appeals a decision after the Athlete’s time for appeal has expired. This provision permits a full hearing for all parties.]

Where, in a particular case, ICU fails to render a decision with respect to whether an anti-doping rule violation was committed within a reasonable deadline set by WADA, WADA may elect to appeal directly to CAS as if ICU had rendered a decision finding no anti-doping rule violation. If the CAS hearing panel determines that an anti-doping rule violation was committed and that WADA acted reasonably in electing to appeal directly to CAS, then WADA’s costs and attorney fees in prosecuting the appeal shall be reimbursed to WADA by ICU.67

13.4 Appeals Relating to TUEs

TUE decisions may be appealed exclusively as provided in Article 4.4.

13.5 Notification of Appeal Decisions

ICU shall promptly provide the appeal decision to the Athlete or other Person and to the other Anti- Doping Organizations that would have been entitled to appeal under Article 13.2.3 as provided under Article 14.2.

13.6 Time for Filing Appeals68

13.6.1 Appeals to CAS

The time to file an appeal to CAS shall be twenty-one (21) days from the date of receipt of the decision by the appealing party. The above notwithstanding, the following shall apply in connection with appeals filed by a party entitled to appeal but which was not a party to the proceedings that led to the decision being appealed:

(a) Within fifteen (15) days from the notice of the decision, such party/ies shall have the right to request a copy of the full case file pertaining to the decision from the Anti- Doping Organization that had Results Management authority;

(b) If such a request is made within the fifteen (15) day period, then the party making such request shall have twenty-one (21) days from receipt of the file to file an appeal to CAS.

The above notwithstanding, the filing deadline for an appeal filed by WADA shall be the later of:

(a) Twenty-one (21) days after the last day on which any other party having a right to appeal could have appealed, or

(b) Twenty-one (21) days after WADA’s receipt of the complete file relating to the decision.

13.6.2 Appeals Under Article 13.2.2

The time to file an appeal to an independent and impartial body in accordance with rules established by the National Anti-Doping Organization shall be indicated by the same rules of the National Anti-Doping Organization.

67 [Comment to Article 13.3: Given the different circumstances of each anti-doping rule violation investigation and Results Management process, it is not feasible to establish a fixed time period for ICU to render a decision before WADA may intervene by appealing directly to CAS. Before taking such action, however, WADA will consult with ICU and give ICU an opportunity to explain why it has not yet rendered a decision.]

68 [Comment to Article 13.6: Whether governed by CAS rules or these Anti-Doping Rules, a party’s deadline to appeal does not begin running until receipt of the decision. For that reason, there can be no expiration of a party's right to appeal if the party has not received the decision.]

The above notwithstanding, the filing deadline for an appeal filed by WADA shall be the later of:

(a) Twenty-one (21) days after the last day on which any other party having a right to appeal could have appealed, or

(b) Twenty-one (21) days after WADA’s receipt of the complete file relating to the decision.
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14.1 Information Concerning Adverse Analytical Findings, Atypical Findings, and Other Asserted Anti-Doping Rule Violations

14.1.1 Notice of Anti-Doping Rule Violations to Athletes and other Persons

Notice to Athletes or other Persons of anti-doping rule violations asserted against them shall occur as provided under Articles 7 and 14.

If at any point during Results Management up until the anti-doping rule violation charge, ICU decides not to move forward with a matter, it must notify the Athlete or other Person, (provided that the Athlete or other Person had been already informed of the ongoing Results Management).

Any notice under these Anti-Doping Rules shall be delivered or emailed by ICU to Athletes or other Persons. In addition to the notification by ICU, it shall also be the responsibility of the National Federation to notify the Athlete or other Person. If the notification takes place via National Federations, the National Federations shall confirm to ICU that they have delivered the notification to the Athlete or other Person.

14.1.2 Notice of Anti-Doping Rule Violations to National Anti-Doping Organizations and
WADA

Notice of the assertion of an anti-doping rule violation to the Athlete’s or other Person’s National Anti-Doping Organization and WADA shall occur as provided under Articles 7 and 14, simultaneously with the notice to the Athlete or other Person.

If at any point during Results Management up until the anti-doping rule violation charge, ICU decides not to move forward with a matter, it must give notice (with reasons) to the Anti-Doping Organizations with a right of appeal under Article 13.2.3.

Notice shall be delivered or emailed.

14.1.3 Content of an Anti-Doping Rule Violation Notice

Notification of an anti-doping rule violation shall include: the Athlete's or other Person’s name, country, sport and discipline within the sport, the Athlete’s competitive level, whether the test was In-Competition or Out-of-Competition, the date of Sample collection, the analytical result reported by the laboratory, and other information as required by the International Standard for Testing and Investigations and International Standard for Results Management.

Notification of anti-doping rule violations other than under Article 2.1 shall also include the rule violated and the basis of the asserted violation.

14.1.4 Status Reports

Except with respect to investigations which have not resulted in a notice of an anti-doping rule violation pursuant to Article 14.1.1, the Athlete’s or other Person’s National Anti-Doping Organization and WADA shall be regularly updated on the status and findings of any review or proceedings conducted pursuant to Article 7, 8 or 13 and shall be provided with a prompt written reasoned explanation or decision explaining the resolution of the matter.

14.1.5 Confidentiality

The recipient organizations shall not disclose this information beyond those Persons with a need to know (which would include the appropriate personnel at the applicable National Olympic Committee, National Federation, and team in a Team Sport) until ICU has made Public Disclosure as permitted by Article 14.3.

14.1.6 Protection of Confidential Information by an Employee or Agent of the ICU

ICU shall ensure that information concerning Adverse Analytical Findings, Atypical Findings, and other asserted anti-doping rule violations remains confidential until such information is Publicly Disclosed in accordance with Article 14.3. ICU shall ensure that its employees (whether permanent or otherwise), contractors, agents, consultants, and Delegated Third Parties are subject to fully enforceable contractual duty of confidentiality and to fully enforceable procedures for the investigation and disciplining of improper and/or unauthorized disclosure of such confidential information.

14.2 Notice of Anti-Doping Rule Violation or Violations of Ineligibility or Provisional Suspension Decisions and Request for Files

14.2.1 Anti-doping rule violation decisions or decisions related to violations of Ineligibility or Provisional Suspension rendered pursuant to Article 7.6, 8.2, 10.5, 10.6, 10.7, 10.14.3 or 13.5 shall include the full reasons for the decision, including, if applicable, a justification for why the maximum potential sanction was not imposed. Where the decision is not in English or French, ICU shall provide an English or French summary of the decision and the supporting reasons.

14.2.2 An Anti-Doping Organization having a right to appeal a decision received pursuant to Article 14.2.1 may, within fifteen (15) days of receipt, request a copy of the full case file pertaining to the decision.

14.3 Public Disclosure

14.3.1 After notice has been provided to the Athlete or other Person in accordance with the International Standard for Results Management, and to the applicable Anti- Doping Organizations in accordance with Article 14.1.2, the identity of any Athlete or other Person who is notified of a potential anti-doping rule violation, the Prohibited Substance or Prohibited Method and the nature of the violation involved, and whether the Athlete or other Person is subject to a Provisional Suspension may be Publicly Disclosed by ICU.

14.3.2 No later than twenty (20) days after it has been determined in an appellate decision under Article 13.2.1 or 13.2.2, or such appeal has been waived, or a hearing in accordance with Article 8 has been waived, or the assertion of an anti-

doping rule violation has not otherwise been timely challenged, or the matter has been resolved under Article 10.8, or a new period of Ineligibility, or reprimand, has been imposed under Article 10.14.3, ICU must Publicly Disclose the disposition of the anti-doping matter, including the sport, the anti-doping rule violated, the name of the Athlete or other Person committing the violation, the Prohibited Substance or Prohibited Method involved (if any) and the Consequences imposed. ICU must also Publicly Disclose within twenty (20) days the results of appellate decisions concerning anti-doping rule violations, including the information described above.69

14.3.3 After an anti-doping rule violation has been determined to have been committed in an appellate decision under Article 13.2.1 or 13.2.2 or such appeal has been waived, or in a hearing in accordance with Article 8 or where such hearing has been waived, or the assertion of an anti-doping rule violation has not otherwise been timely challenged, or the matter has been resolved under Article 10.8, ICU may make public such determination or decision and may comment publicly on the matter.

14.3.4 In any case where it is determined, after a hearing or appeal, that the Athlete or other Person did not commit an anti-doping rule violation, the fact that the decision has been appealed may be Publicly Disclosed. However, the decision itself and the underlying facts may not be Publicly Disclosed except with the consent of the Athlete or other Person who is the subject of the decision. ICU shall use reasonable efforts to obtain such consent, and if consent is obtained, shall Publicly Disclose the decision in its entirety or in such redacted form as the Athlete or other Person may approve.

14.3.5 Publication shall be accomplished at a minimum by placing the required information on the ICU’s website and leaving the information up for the longer of one (1) month or the duration of any period of Ineligibility. It will be removed immediately after the expiry of the indicated time periods.

14.3.6 Except as provided in Articles 14.3.1 and 14.3.3, no Anti-Doping Organization, National Federation, or WADA-accredited laboratory, or any official of any such body, shall publicly comment on the specific facts of any pending case (as opposed to general description of process and science) except in response to public comments attributed to, or based on information provided by, the Athlete, other Person or their entourage or other representatives.

14.3.7 The mandatory Public Disclosure required in Article 14.3.2 shall not be required where the Athlete or other Person who has been found to have committed an anti-doping rule violation is a Minor, Protected Person or Recreational Athlete. Any optional Public Disclosure in a case involving a Minor, Protected Person or Recreational Athlete shall be proportionate to the facts and circumstances of the case.






69 [Comment to Article 14.3.2: Where Public Disclosure as required by Article 14.3.2 would result in a breach of other applicable laws, ICU’s failure to make the Public Disclosure will not result in a determination of non-compliance with Code as set forth in Article 4.1 of the International Standard for the Protection of Privacy and Personal Information.]

14.4 Statistical Reporting

ICU shall, at least annually, publish publicly a general statistical report of its Doping Control activities, with a copy provided to WADA. ICU may also publish reports showing the name of each Athlete tested and the date of each Testing.

14.5 Doping Control Information Database and Monitoring of Compliance

To enable WADA to perform its compliance monitoring role and to ensure the effective use of resources and sharing of applicable Doping Control information among Anti-Doping Organizations, ICU shall report to WADA through ADAMS Doping Control-related information, including, in particular:
(a) Athlete Biological Passport data for International-Level Athletes and National- Level Athletes,
(b) Whereabouts information for Athletes including those in Registered Testing Pools,
(c) TUE decisions, and
(d) Results Management decisions,

as required under the applicable International Standard(s).

14.5.1 To facilitate coordinated test distribution planning, avoid unnecessary duplication in Testing by various Anti-Doping Organizations, and to ensure that Athlete Biological Passport profiles are updated, ICU shall report all In-Competition and Out-of-Competition tests to WADA by entering the Doping Control forms into ADAMS in accordance with the requirements and timelines contained in the International Standard for Testing and Investigations.

14.5.2 To facilitate WADA’s oversight and appeal rights for TUEs, ICU shall report all TUE applications, decisions and supporting documentation using ADAMS in accordance with the requirements and timelines contained in the International Standard for Therapeutic Use Exemptions.

14.5.3 To facilitate WADA’s oversight and appeal rights for Results Management, ICU shall report the following information into ADAMS in accordance with the requirements and timelines outlined in the International Standard for Results Management: (a) notifications of anti-doping rule violations and related decisions for Adverse Analytical Findings; (b) notifications and related decisions for other anti-doping rule violations that are not Adverse Analytical Findings; (c) whereabouts failures; and (d) any decision imposing, lifting or reinstating a Provisional Suspension.

14.5.4 The information described in this Article will be made accessible, where appropriate and in accordance with the applicable rules, to the Athlete, the Athlete’s National Anti-Doping Organization, and any other Anti-Doping Organizations with Testing authority over the Athlete.

14.6 Data Privacy

14.6.1 ICU may collect, store, process or disclose personal information relating to Athletes and other Persons where necessary and appropriate to conduct its Anti- Doping Activities under the Code, the International Standards (including specifically the International Standard for the Protection of Privacy and Personal Information), these Anti-Doping Rules, and in compliance with applicable law.

14.6.2 Without limiting the foregoing, ICU shall:
(a) Only process personal information in accordance with a valid legal ground;
(b) Notify any Participant or Person subject to these Anti-Doping Rules, in a manner and form that complies with applicable laws and the International Standard for the Protection of Privacy and Personal Information, that their personal information may be processed by ICU and other Persons for the purpose of the implementation of these Anti-Doping Rules;
(c) Ensure that any third-party agents (including any Delegated Third Party) with whom ICU shares the personal information of any Participant or Person is subject to appropriate technical and contractual controls to protect the confidentiality and privacy of such information.


14.7 Means of Notice
Any notice given under these Anti-Doping Rules shall, in the absence of earlier or actual proof of receipt, be deemed to have been duly given as follows:
(a) if delivered personally by hand against receipt, on the date of delivery;
(b) if sent by post, seven calendar days after the date of posting;
(c) if sent by email, immediately at the time at which it was sent.


[bookmark: _TOC_250006]ARTICLE 15	IMPLEMENTATION OF DECISIONS

15.1 Automatic Binding Effect of Decisions by Signatory Anti-Doping Organizations

15.1.1 A decision of an anti-doping rule violation made by a Signatory Anti-Doping Organization, an appellate body (Article 13.2.2 of the Code) or CAS shall, after the parties to the proceeding are notified, automatically be binding beyond the parties to the proceeding upon ICU and its National Federations, as well as every Signatory in every sport with the effects described below:

15.1.1.1 A decision by any of the above-described bodies imposing a Provisional Suspension (after a Provisional Hearing has occurred or the Athlete or other Person has either accepted the Provisional Suspension or has waived the right to a Provisional Hearing, expedited hearing or expedited appeal offered in accordance with Article 7.4.3) automatically prohibits the Athlete or other Person from participation (as described in Article 10.14.1) in all sports within the authority of any Signatory during the Provisional Suspension.

15.1.1.2 A decision by any of the above-described bodies imposing a period of Ineligibility (after a hearing has occurred or been waived) automatically prohibits the Athlete or other Person from participation (as described in Article 10.14.1) in all sports within the authority of any Signatory for the period of Ineligibility.

15.1.1.3 A decision by any of the above-described bodies accepting an anti- doping rule violation automatically binds all Signatories.

15.1.1.4 A decision by any of the above-described bodies to Disqualify results under Article 10.10 for a specified period automatically Disqualifies all results obtained within the authority of any Signatory during the specified period.

15.1.2 ICU and its National Federations shall recognize and implement a decision and its effects as required by Article 15.1.1, without any further action required, on the earlier of the date ICU receives actual notice of the decision or the date the decision is placed into ADAMS.

15.1.3 A decision by an Anti-Doping Organization, a national appellate body or CAS to suspend, or lift, Consequences shall be binding upon ICU and its National Federations without any further action required, on the earlier of the date ICU receives actual notice of the decision or the date the decision is placed into ADAMS.

15.1.4 Notwithstanding any provision in Article 15.1.1, however, a decision of an anti- doping rule violation by a Major Event Organization made in an expedited process during an Event shall not be binding on ICU or its National Federations unless the rules of the Major Event Organization provide the Athlete or other Person with an opportunity to an appeal under non-expedited procedures.70

15.2 Implementation of Other Decisions by Anti-Doping Organizations

ICU and its National Federations may decide to implement other anti-doping decisions rendered by Anti-Doping Organizations not described in Article 15.1.1 above, such as a Provisional Suspension prior to a Provisional Hearing or acceptance by the Athlete or other Person.71

15.3 Implementation of Decisions by Body that is not a Signatory

An anti-doping decision by a body that is not a Signatory to the Code shall be implemented by ICU and its National Federations, if ICU finds that the decision purports to be within the authority of that body and the anti-doping rules of that body are otherwise consistent with the Code.72

70 [Comment to Article 15.1.4: By way of example, where the rules of the Major Event Organization give the Athlete or other Person the option of choosing an expedited CAS appeal or a CAS appeal under normal CAS procedure, the final decision or adjudication by the Major Event Organization is binding on other Signatories regardless of whether the Athlete or other Person chooses the expedited appeal option.]

71 [Comment to Articles 15.1 and 15.2: Anti-Doping Organization decisions under Article 15.1 are implemented automatically by other Signatories without the requirement of any decision or further action on the Signatories’ part. For example, when a National Anti- Doping Organization decides to Provisionally Suspend an Athlete, that decision is given automatic effect at the International Federation level. To be clear, the “decision” is the one made by the National Anti-Doping Organization, there is not a separate decision to be made by the International Federation. Thus, any claim by the Athlete that the Provisional Suspension was improperly imposed can only be asserted against the National Anti-Doping Organization. Implementation of Anti-Doping Organizations’ decisions under Article 15.2 is subject to each Signatory’s discretion. A Signatory’s implementation of a decision under Article
15.1 or Article 15.2 is not appealable separately from any appeal of the underlying decision. The extent of recognition of TUE decisions of other Anti-Doping Organizations shall be determined by Article 4.4 and the International Standard for Therapeutic Use Exemptions.]

72 [Comment to Article 15.3: Where the decision of a body that has not accepted the Code is in some respects Code compliant and in other respects not Code compliant, ICU, other Signatories and National Federations should attempt to apply the decision in harmony with the principles of the Code. For example, if in a process consistent with the Code a non-Signatory has found an Athlete to have committed an anti-doping rule violation on account of the presence of a Prohibited Substance in the Athlete’s body but the period of Ineligibility applied is shorter than the period provided for in the Code, then ICU and all other Signatories should recognize the finding of an anti-doping rule violation and the Athlete’s National Anti-Doping Organization should conduct a hearing consistent with Article 8 to determine whether the longer period of Ineligibility provided in the Code should be imposed. ICU or other Signatory’s implementation of a decision, or their decision not to implement a decision under Article 15.3, is appealable under Article 13.]

[bookmark: _TOC_250005]ARTICLE 16	STATUTE OF LIMITATIONS

No anti-doping rule violation proceeding may be commenced against an Athlete or other Person unless he or she has been notified of the anti-doping rule violation as provided in Article 7, or notification has been reasonably attempted, within ten (10) years from the date the violation is asserted to have occurred.

ARTICLE 17	EDUCATION

ICU shall plan, implement, evaluate and promote Education in line with the requirements of Article 18.2 of the Code and the International Standard for Education.

ICU may decide to request that Athletes complete Educational activities before and/or during their participation in select Events (e.g: Youth World Championships) as a condition of such participation. The list of Events for which Athletes will be required to complete Educational activities as a condition of participation will be published on ICU’s website.

Failure by the Athlete to complete educational activities as requested by ICU may result in the imposition of sanction under ICU's disciplinary rules, unless the Athlete provides to ICU a justification for such failure, which shall be assessed by ICU on a case by case basis.


ARTICLE 18	ADDITIONAL ROLES AND RESPONSIBILITIES OF NATIONAL FEDERATIONS

18.1 All National Federations and their members shall comply with the Code, International Standards, and these Anti-Doping Rules. All National Federations and other members shall include in their policies, rules and programs the provisions necessary to ensure that ICU may enforce these Anti-Doping Rules (including carrying out Testing) directly in respect of Athletes (including National-Level Athletes) and other Persons under their anti-doping authority as specified in the Introduction to these Anti-Doping Rules (Section “Scope of these Anti-Doping Rules”).

18.2 Each National Federation shall incorporate these Anti-Doping Rules either directly or by reference into its governing documents, constitution and/or rules as part of the rules of sport that bind their members so that the National Federation may enforce them itself directly in respect of Athletes (including National-Level Athletes) and other Persons under its anti-doping authority.

18.3 By adopting these Anti-Doping Rules, and incorporating them into their governing documents and rules of sport, National Federations shall cooperate with and support ICU in that function. They shall also recognize, abide by and implement the decisions made pursuant to these Anti-Doping Rules, including the decisions imposing sanctions on Persons under their authority.

18.4 All National Federations shall take appropriate action to enforce compliance with the Code, International Standards, and these Anti-Doping Rules by inter alia:

(i) conducting Testing only under the documented authority of ICU and using their National Anti-Doping Organization or other Sample collection authority to collect Samples in compliance with the International Standard for Testing and Investigations;

(ii) recognizing the authority of the National Anti-Doping Organization in their country in accordance with Article 5.2.1 of the Code and assisting as appropriate with the National

Anti-Doping Organization’s implementation of the national Testing program for their sport;

(iii) analyzing all Samples collected using a WADA-accredited or WADA-approved laboratory in accordance with Article 6.1; and

(iv) ensuring that any national level anti-doping rule violation cases discovered by National Federations are adjudicated by an Operationally Independent hearing panel in accordance with Article 8.1 and the International Standard for Results Management.

18.5 All National Federations shall establish rules requiring all Athletes preparing for or participating in a Competition or activity authorized or organized by a National Federation or one of its member organizations, and all Athlete Support Personnel associated with such Athletes, to agree to be bound by these Anti-Doping Rules and to submit to the Results Management authority of the Anti-Doping Organization in conformity with the Code as a condition of such participation.

18.6 All National Federations shall report any information suggesting or relating to an anti- doping rule violation to ICU and to their National Anti-Doping Organizations and shall cooperate with investigations conducted by any Anti-Doping Organization with authority to conduct the investigation.

18.7 All National Federations shall have disciplinary rules in place to prevent Athlete Support Personnel who are Using Prohibited Substances or Prohibited Methods without valid justification from providing support to Athletes under the authority of ICU or the National Federation.

18.8 All National Federations shall conduct anti-doping Education in coordination with their
National Anti-Doping Organizations.

[bookmark: _TOC_250004]ARTICLE 19	ADDITIONAL ROLES AND RESPONSIBILITIES OF ICU

19.1 In addition to the roles and responsibilities described in Article 20.3 of the Code for International Federations, ICU shall report to WADA on ICU’s compliance with the Code and the International Standards in accordance with Article 24.1.2 of the Code.

19.2 Subject to applicable law, and in accordance with Article 20.3.4 of the Code, all ICU board members, directors, officers, employees and those of appointed Delegated Third Parties who are involved in any aspect of Doping Control, must sign a form provided by ICU, agreeing to be bound by these Anti-Doping Rules as Persons in conformity with the Code for direct and intentional misconduct.

19.3 Subject to applicable law, and in accordance with Article 20.3.5 of the Code, any ICU employee who is involved in Doping Control (other than authorized anti-doping Education or rehabilitation programs) must sign a statement provided by ICU confirming that they are not Provisionally Suspended or serving a period of Ineligibility and have not been directly or intentionally engaged in conduct within the previous six (6) years which would have constituted a violation of anti-doping rules if Code-compliant rules had been applicable to them.

[bookmark: _TOC_250003]ARTICLE 20	ADDITIONAL ROLES AND RESPONSIBILITIES OF ATHLETES

20.1 To be knowledgeable of and comply with these Anti-Doping Rules.

20.2 To be available for Sample collection at all times.73

20.3 To take responsibility, in the context of anti-doping, for what they ingest and Use.

20.4 To inform medical personnel of their obligation not to Use Prohibited Substances and Prohibited Methods and to take responsibility to make sure that any medical treatment received does not violate these Anti-Doping Rules.

20.5 To disclose to ICU and their National Anti-Doping Organization any decision by a non- Signatory finding that the Athlete committed an anti-doping rule violation within the previous ten (10) years.

20.6 To cooperate with Anti-Doping Organizations investigating anti-doping rule violations.
Failure by any Athlete to cooperate in full with Anti-Doping Organizations investigating anti- doping rule violations may result in a charge of misconduct under ICU's disciplinary rules.

20.7 To disclose the identity of  their  Athlete  Support  Personnel upon request  by  ICU  or  a
National Federation, or any other Anti-Doping Organization with authority over the Athlete.

20.8 Offensive conduct towards a Doping Control official or other Person involved in Doping Control by an Athlete, which does not otherwise constitute Tampering, may result in a charge of misconduct under ICU's disciplinary rules.

ARTICLE 21	ADDITIONAL ROLES AND RESPONSIBILITIES OF ATHLETE SUPPORT PERSONNEL

21.1 To be knowledgeable of and comply with these Anti-Doping Rules.

21.2 To cooperate with the Athlete Testing program.

21.3 To use their influence on Athlete values and behavior to foster anti-doping attitudes.

21.4 To disclose to ICU and their National Anti-Doping Organization any decision by a non-
Signatory finding that they committed an anti-doping rule violation within the previous ten
(10) years.

21.5 To cooperate with Anti-Doping Organizations investigating anti-doping rule violations.
Failure by any Athlete Support Personnel to cooperate in full with Anti-Doping Organizations investigating anti-doping rule violations may result in a charge of misconduct under ICU's disciplinary rules.

21.6 Athlete Support Personnel shall not Use or Possess any Prohibited Substance or
Prohibited Method without valid justification.
Any such Use or Possession may result in a charge of misconduct under ICU's disciplinary rules.


73 [Comment to Article 20.2: With due regard to an Athlete’s human rights and privacy, legitimate anti-doping considerations sometimes require Sample collection late at night or early in the morning. For example, it is known that some Athletes Use low doses of EPO during these hours so that it will be undetectable in the morning.]

21.7 Offensive conduct towards a Doping Control official or other Person involved in Doping Control by Athlete Support Personnel, which does not otherwise constitute Tampering, may result in a charge of misconduct under ICU's disciplinary rules.

[bookmark: _TOC_250002]ARTICLE 22	ADDITIONAL ROLES AND RESPONSIBILITIES OF OTHER PERSONS SUBJECT TO THESE ANTI-DOPING RULES

22.1 To be knowledgeable of and comply with these Anti-Doping Rules.

22.2 To disclose to ICU and their National Anti-Doping Organization any decision by a non-
Signatory finding that they committed an anti-doping rule violation within the previous ten
(10) years.

22.3 To cooperate with Anti-Doping Organizations investigating anti-doping rule violations.

Failure by any other Person subject to these Anti-Doping Rules to cooperate in full with Anti-Doping Organizations investigating anti-doping rule violations may result in a charge of misconduct under ICU's disciplinary rules.

22.4 Not to Use or Possess any Prohibited Substance or Prohibited Method without valid justification.

22.5 Offensive conduct towards a Doping Control official or other Person involved in Doping Control by a Person, which does not otherwise constitute Tampering, may result in a charge of misconduct under ICU's disciplinary rules.

[bookmark: _TOC_250001]ARTICLE 23	INTERPRETATION OF THE CODE

23.1 The official text of the Code shall be maintained by WADA and shall be published in English and French. In the event of any conflict between the English and French versions, the English version shall prevail.

23.2 The comments annotating various provisions of the Code shall be used to interpret the
Code.

23.3 The Code shall be interpreted as an independent and autonomous text and not by reference to the existing law or statutes of the Signatories or governments.

23.4 The headings used for the various Parts and Articles of the Code are for convenience only and shall not be deemed part of the substance of the Code or to affect in any way the language of the provisions to which they refer.

23.5 Where the term “days” is used in the Code or an International Standard, it shall mean calendar days unless otherwise specified.

23.6 The Code shall not apply retroactively to matters pending before the date the Code is accepted by a Signatory and implemented in its rules. However, pre-Code anti-doping rule violations would continue to count as "First violations" or "Second violations" for purposes of determining sanctions under Article 10 for subsequent post-Code violations.

23.7 The Purpose, Scope and Organization of the World Anti-Doping Program and the Code and Appendix 1, Definitions, and Appendix 2, Examples of the Application of Article 10, shall be considered integral parts of the Code.

[bookmark: _TOC_250000]ARTICLE 24	FINAL PROVISIONS

24.1 Where the term “days” is used in these Anti-Doping Rules, it shall mean calendar days unless otherwise specified.

24.2 These Anti-Doping Rules shall be interpreted as an independent and autonomous text and not by reference to existing law or statutes.

24.3 These Anti-Doping Rules have been adopted pursuant to the applicable provisions of the Code and the International Standards and shall be interpreted in a manner that is consistent with applicable provisions of the Code and the International Standards. The Code and the International Standards shall be considered integral parts of these Anti- Doping Rules and shall prevail in case of conflict.

24.4 The Introduction and Appendix 1 shall be considered integral parts of these Anti-Doping Rules.

24.5 The comments annotating various provisions of these Anti-Doping Rules shall be used to interpret these Anti-Doping Rules.

24.6 These Anti-Doping Rules shall enter into force on 1 January 2021 (the “Effective Date”). They repeal previous versions of ICU’s Anti-Doping Rules.

24.7 These Anti-Doping Rules shall not apply retroactively to matters pending before the Effective Date. However:

24.7.1 Anti-doping rule violations taking place prior to the Effective Date count as "first violations" or "second violations" for purposes of determining sanctions under Article 10 for violations taking place after the Effective Date.

24.7.2 Any anti-doping rule violation case which is pending as of the Effective Date and any anti-doping rule violation case brought after the Effective Date based on an anti-doping rule violation which occurred prior to the Effective Date, shall be governed by the substantive anti-doping rules in effect at the time the alleged anti-doping rule violation occurred, and not by the substantive anti-doping rules set out in these Anti-Doping Rules, unless the panel hearing the case determines the principle of “lex mitior” appropriately applies under the circumstances of the case. For these purposes, the retrospective periods in which prior violations can be considered for purposes of multiple violations under Article 10.9.4 and the statute of limitations set forth in Article 16 are procedural rules, not substantive rules, and should be applied retroactively along with all of the other procedural rules in these Anti-Doping Rules (provided, however, that Article 16 shall only be applied retroactively if the statute of limitation period has not already expired by the Effective Date).

24.7.3 Any Article 2.4 whereabouts failure (whether a filing failure or a missed test, as those terms are defined in the International Standard for Results Management) prior to the Effective Date shall be carried forward and may be relied upon, prior to expiry, in accordance with the International Standard for Results Management, but it shall be deemed to have expired twelve (12) months after it occurred.

24.7.4 With respect to cases where a final decision finding an anti-doping rule violation has been rendered prior to the Effective Date, but the Athlete or other Person is

still serving the period of Ineligibility as of the Effective Date, the Athlete or other Person may apply to ICU or other Anti-Doping Organization which had Results Management responsibility for the anti-doping rule violation to consider a reduction in the period of Ineligibility in light of these Anti-Doping Rules. Such application must be made before the period of Ineligibility has expired. The decision rendered may be appealed pursuant to Article 13.2. These Anti-Doping Rules shall have no application to any case where a final decision finding an anti-doping rule violation has been rendered and the period of Ineligibility has expired.

24.7.5 For purposes of assessing the period of Ineligibility for a second violation under Article 10.9.1, where the sanction for the first violation was determined based on rules in force prior to the Effective Date, the period of Ineligibility which would have been assessed for that first violation had these Anti-Doping Rules been applicable, shall be applied.74

24.7.6 Changes to the Prohibited List and Technical Documents relating to substances or methods on the Prohibited List shall not, unless they specifically provide otherwise, be applied retroactively. As an exception, however, when a Prohibited Substance or a Prohibited Method has been removed from the Prohibited List, an Athlete or other Person currently serving a period of Ineligibility on account of the
formerly Prohibited Substance or Prohibited Method may apply to ICU or other Anti-Doping Organization which had Results Management responsibility for the anti-doping rule violation to consider a reduction in the period of Ineligibility in light of the removal of the substance or method from the Prohibited List.




























74 [Comment to Article 24.7.5: Other than the situation described in Article 24.7.5, where a final decision finding an anti-doping rule violation has been rendered prior to the Effective Date and the period of Ineligibility imposed has been completely served, these Anti-Doping Rules may not be used to re-characterize the prior violation.]

APPENDIX 1 DEFINITIONS75

ADAMS: The Anti-Doping Administration and Management System is a Web-based database management tool for data entry, storage, sharing, and reporting designed to assist stakeholders and WADA in their anti- doping operations in conjunction with data protection legislation.

Administration: Providing, supplying, supervising, facilitating, or otherwise participating in the Use or Attempted Use by another Person of a Prohibited Substance or Prohibited Method. However, this definition shall not include the actions of bona fide medical personnel involving a Prohibited Substance or Prohibited Method used for genuine and legal therapeutic purposes or other acceptable justification and shall not include actions involving Prohibited Substances which are not prohibited in Out-of-Competition Testing unless the circumstances as a whole demonstrate that such Prohibited Substances are not intended for genuine and legal therapeutic purposes or are intended to enhance sport performance.

Adverse Analytical Finding: A report from a WADA-accredited laboratory or other WADA-approved laboratory that, consistent with the International Standard for Laboratories, establishes in a Sample the presence of a Prohibited Substance or its Metabolites or Markers or evidence of the Use of a Prohibited Method.

Adverse Passport Finding: A report identified as an Adverse Passport Finding as described in the applicable
International Standards.

Aggravating Circumstances: Circumstances involving, or actions by, an Athlete or other Person which may justify the imposition of a period of Ineligibility greater than the standard sanction. Such circumstances and actions shall include, but are not limited to: the Athlete or other Person Used or Possessed multiple Prohibited Substances or Prohibited Methods, Used or Possessed a Prohibited Substance or Prohibited Method on multiple occasions or committed multiple other anti-doping rule violations; a normal individual would be likely to enjoy the performance-enhancing effects of the anti-doping rule violation(s) beyond the otherwise applicable period of Ineligibility; the Athlete or Person engaged in deceptive or obstructive conduct to avoid the detection or adjudication of an anti-doping rule violation; or the Athlete or other Person engaged in Tampering during Results Management. For the avoidance of doubt, the examples of circumstances and conduct described herein are not exclusive and other similar circumstances or conduct may also justify the imposition of a longer period of Ineligibility.

Anti-Doping Activities: Anti-doping Education and information, test distribution planning, maintenance of a Registered Testing Pool, managing Athlete Biological Passports, conducting Testing, organizing analysis of Samples, gathering of intelligence and conduct of investigations, processing of TUE applications, Results Management, monitoring and enforcing compliance with any Consequences imposed, and all other activities related to anti-doping to be carried out by or on behalf of an Anti-Doping Organization, as set out in the Code and/or the International Standards.

Anti-Doping Organization: WADA or a Signatory that is responsible for adopting rules for initiating, implementing or enforcing any part of the Doping Control process. This includes, for example, the International Olympic Committee, the International Paralympic Committee, other Major Event Organizations that conduct Testing at their Events, International Federations, and National Anti-Doping Organizations.

Athlete: Any Person who competes in sport at the international level (as defined by each International Federation) or the national level (as defined by each National Anti-Doping Organization). An Anti-Doping Organization has discretion to apply anti-doping rules to an Athlete who is neither an International-Level Athlete nor a National-Level Athlete, and thus to bring them within the definition of “Athlete”. In relation to Athletes who are neither International-Level nor National-Level Athletes, an Anti-Doping Organization may elect to: conduct limited Testing or no Testing at all; analyze Samples for less than the full menu of Prohibited Substances; require limited or no whereabouts information; or not require advance TUEs. However, if an Article 2.1, 2.3 or 2.5 anti-doping rule violation is committed by any Athlete over whom an

75 [Comment to Definitions: Defined terms shall include their plural and possessive forms, as well as those terms used as other parts of speech.]
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Anti-Doping Organization has elected to exercise its authority to test and who competes below the international or national level, then the Consequences set forth in the Code must be applied. For purposes of Article 2.8 and Article 2.9 and for purposes of anti-doping information and Education, any Person who participates in sport under the authority of any Signatory, government, or other sports organization accepting the Code is an Athlete.76

Athlete Biological Passport: The program and methods of gathering and collating data as described in the
International Standard for Testing and Investigations and International Standard for Laboratories.

Athlete Support Personnel: Any coach, trainer, manager, agent, team staff, official, medical, paramedical personnel, parent or any other Person working with, treating or assisting an Athlete participating in or preparing for sports Competition.

Attempt: Purposely engaging in conduct that constitutes a substantial step in a course of conduct planned to culminate in the commission of an anti-doping rule violation. Provided, however, there shall be no anti- doping rule violation based solely on an Attempt to commit a violation if the Person renounces the Attempt prior to it being discovered by a third party not involved in the Attempt.

Atypical Finding: A report from a WADA-accredited laboratory or other WADA-approved laboratory which requires further investigation as provided by the International Standard for Laboratories or related Technical Documents prior to the determination of an Adverse Analytical Finding.

Atypical Passport Finding: A report described as an Atypical Passport Finding as described in the applicable
International Standards.

CAS: The Court of Arbitration for Sport.

Code: The World Anti-Doping Code.

Competition: A single race, match, game or singular sport contest. For example, a basketball game or the finals of the Olympic 100-meter race in athletics. For stage races and other sport contests where prizes are awarded on a daily or other interim basis the distinction between a Competition and an Event will be as provided in the rules of ICU.

Consequences of Anti-Doping Rule Violations (“Consequences”): An Athlete's or other Person's violation of an anti-doping rule may result in one or more of the following: (a) Disqualification means the Athlete’s results in a particular Competition or Event are invalidated, with all resulting Consequences including forfeiture of any medals, points and prizes; (b) Ineligibility means the Athlete or other Person is barred on account of an anti-doping rule violation for a specified period of time from participating in any Competition or other activity or funding as provided in Article 10.14; (c) Provisional Suspension means the Athlete or other Person is barred temporarily from participating in any Competition or activity prior to the final decision at a hearing conducted under Article 8; (d) Financial Consequences means a financial sanction imposed for an anti-doping rule violation or to recover costs associated with an anti-doping rule violation; and (e)
 Public Disclosure means the dissemination or distribution of information to the general public or Persons beyond those Persons entitled to earlier notification in accordance with Article 14. Teams in Team Sports may also be subject to Consequences as provided in Article 11.

Contaminated Product: A product that contains a Prohibited Substance that is not disclosed on the product label or in information available in a reasonable Internet search.



76 [Comment to Athlete: Individuals who participate in sport may fall in one of five categories: 1) International-Level Athlete, 2) National-Level Athlete, 3) individuals who are not International- or National-Level Athletes but over whom the International Federation or National Anti-Doping Organization has chosen to exercise authority, 4) Recreational Athlete, and 5) individuals over whom no International Federation or National Anti-Doping Organization has, or has chosen to, exercise authority. All International- and National-Level Athletes are subject to the anti-doping rules of the Code, with the precise definitions of international and national level sport to be set forth in the anti-doping rules of the International Federations and National Anti-Doping Organizations.]

Decision Limit: The value of the result for a threshold substance in a Sample, above which an Adverse Analytical Finding shall be reported, as defined in the International Standard for Laboratories.

Delegated Third Party: Any Person to which ICU delegates any aspect of Doping Control or anti-doping Education programs including, but not limited to, third parties or other Anti-Doping Organizations that conduct Sample collection or other Doping Control services or anti-doping Educational programs for ICU, or individuals serving as independent contractors who perform Doping Control services for ICU (e.g., non- employee Doping Control officers or chaperones). This definition does not include CAS.

Disqualification: See Consequences of Anti-Doping Rule Violations above.

Doping Control: All steps and processes from test distribution planning through to ultimate disposition of any appeal and the enforcement of Consequences, including all steps and processes in between, including but not limited to Testing, investigations, whereabouts, TUEs, Sample collection and handling, laboratory analysis, Results Management, and investigations or proceedings relating to violations of Article 10.14 (Status During Ineligibility or Provisional Suspension).

Education: The process of learning to instill values and develop behaviors that foster and protect the spirit of sport, and to prevent intentional and unintentional doping.

Event: A series of individual Competitions conducted together under one ruling body (e.g., the Olympic Games, World Championships of an International Federation, or Pan American Games).

Event Period: The time between the beginning and end of an Event, as established by the ruling body of the Event. For ICU the Event Period refers to the period commencing with the first Competition of the Event until the end of the last Competition of the Event.

Event Venues: Those venues so designated by the ruling body for the Event. For ICU this refers to the official training venues, Competition venues and accommodation for the Event.

Fault: Fault is any breach of duty or any lack of care appropriate to a particular situation. Factors to be taken into consideration in assessing an Athlete’s or other Person’s degree of Fault include, for example, the Athlete’s or other Person’s experience, whether the Athlete or other Person is a Protected Person, special considerations such as impairment, the degree of risk that should have been perceived by the Athlete and the level of care and investigation exercised by the Athlete in relation to what should have been the perceived level of risk. In assessing the Athlete’s or other Person’s degree of Fault, the circumstances considered must be specific and relevant to explain the Athlete’s or other Person’s departure from the expected standard of behavior. Thus, for example, the fact that an Athlete would lose the opportunity to earn large sums of money during a period of Ineligibility, or the fact that the Athlete only has a short time left in a career, or the timing of the sporting calendar, would not be relevant factors to be considered in reducing the period of Ineligibility under Article 10.6.1 or 10.6.2.77

Financial Consequences: See Consequences of Anti-Doping Rule Violations above.

In-Competition: The period commencing at 11:59 p.m. on the day before a Competition in which the Athlete is scheduled to participate through the end of such Competition and the Sample collection process related to such Competition.78


77 [Comment to Fault: The criterion for assessing an Athlete’s degree of Fault is the same under all Articles where Fault is to be considered. However, under Article 10.6.2, no reduction of sanction is appropriate unless, when the degree of Fault is assessed, the conclusion is that No Significant Fault or Negligence on the part of the Athlete or other Person was involved.]

78 [Comment to In-Competition: Having a universally accepted definition for In-Competition provides greater harmonization among Athletes across all sports, eliminates or reduces confusion among Athletes about the relevant timeframe for In-Competition Testing, avoids inadvertent Adverse Analytical Findings in between Competitions during an Event and assists in preventing any potential performance enhancement benefits from substances prohibited Out-of-Competition being carried over to the Competition period.]

Independent Observer Program: A team of observers and/or auditors, under the supervision of WADA, who observe and provide guidance on the Doping Control process prior to or during certain Events and report on their observations as part of WADA’s compliance monitoring program.

Individual Sport: Any sport that is not a Team Sport.

Ineligibility: See Consequences of Anti-Doping Rule Violations above.

Institutional Independence: Hearing panels on appeal shall be fully independent institutionally from the Anti- Doping Organization responsible for Results Management. They must therefore not in any way be administered by, connected or subject to the Anti-Doping Organization responsible for Results Management.

International Event: An Event or Competition where the International Olympic Committee, the International Paralympic Committee, an International Federation, a Major Event Organization, or another international sport organization is the ruling body for the Event or appoints the technical officials for the Event.

International-Level Athlete: Athletes who compete in sport at the international level, as defined by each International Federation, consistent with the International Standard for Testing and Investigations. For the sport of Cheerleading, International-Level Athletes are defined as set out in the Scope section of the Introduction to these Anti-Doping Rules.79

International Standard: A standard adopted by WADA in support of the Code. Compliance with an International Standard (as opposed to another alternative standard, practice or procedure) shall be sufficient to conclude that the procedures addressed by the International Standard were performed properly. International Standards shall include any Technical Documents issued pursuant to the International Standard.

Major Event Organizations: The continental associations of National Olympic Committees and other international multi-sport organizations that function as the ruling body for any continental, regional or other International Event.

Marker: A compound, group of compounds or biological variable(s) that indicates the Use of a Prohibited Substance or Prohibited Method.

Metabolite: Any substance produced by a biotransformation process.

Minimum Reporting Level: The estimated concentration of a Prohibited Substance or its Metabolite(s) or Marker(s) in a Sample below which WADA-accredited laboratories should not report that Sample as an Adverse Analytical Finding.

Minor: A natural Person who has not reached the age of eighteen (18) years.

National Anti-Doping Organization: The entity(ies) designated by each country as possessing the primary authority and responsibility to adopt and implement anti-doping rules, direct the collection of Samples, manage of test results and conduct Results Management at the national level. If this designation has not been made by the competent public authority(ies), the entity shall be the country’s National Olympic Committee or its designee.


79 [Comment to International-Level Athlete: Consistent with the International Standard for Testing and Investigations, ICU is free to determine the criteria it will use to classify Athletes as International-Level Athletes, e.g., by ranking, by participation in particular International Events, by type of license, etc. However, it must publish those criteria in clear and concise form, so that Athletes are able to ascertain quickly and easily when they will become classified as International-Level Athletes. For example, if the criteria include participation in certain International Events, then the International Federation must publish a list of those International Events.]

National Event: A sport Event or Competition involving International- or National-Level Athletes that is not an International Event.

National Federation [or different title if applicable to your sport]: A national or regional entity which is a member of or is recognized by ICU as the entity governing ICU's sport in that nation or region.

National-Level Athlete: Athletes who compete in sport at the national level, as defined by each National Anti-Doping Organization, consistent with the International Standard for Testing and Investigations.

National Olympic Committee: The organization recognized by the International Olympic Committee. The term National Olympic Committee shall also include the National Sport Confederation in those countries where the National Sport Confederation assumes typical National Olympic Committee responsibilities in the anti-doping area.

No Fault or Negligence: The Athlete or other Person's establishing that he or she did not know or suspect, and could not reasonably have known or suspected even with the exercise of utmost caution, that he or she had Used or been administered the Prohibited Substance or Prohibited Method or otherwise violated an anti-doping rule. Except in the case of a Protected Person or Recreational Athlete, for any violation of Article 2.1, the Athlete must also establish how the Prohibited Substance entered the Athlete’s system.

No Significant Fault or Negligence: The Athlete or other Person's establishing that any Fault or Negligence, when viewed in the totality of the circumstances and taking into account the criteria for No Fault or Negligence, was not significant in relationship to the anti-doping rule violation. Except in the case of a Protected Person or Recreational Athlete, for any violation of Article 2.1, the Athlete must also establish how the Prohibited Substance entered the Athlete’s system.

Operational Independence: This means that (1) board members, staff members, commission members, consultants and officials of the Anti-Doping Organization with responsibility for Results Management or its affiliates (e.g., member federation or confederation), as well as any Person involved in the investigation and pre-adjudication of the matter cannot be appointed as members and/or clerks (to the extent that such clerk is involved in the deliberation process and/or drafting of any decision) of hearing panels of that Anti-Doping Organization with responsibility for Results Management and (2) hearing panels shall be in a position to conduct the hearing and decision-making process without interference from the Anti-Doping Organization or any third party. The objective is to ensure that members of the hearing panel or individuals otherwise involved in the decision of the hearing panel, are not involved in the investigation of, or decisions to proceed with, the case.

Out-of-Competition: Any period which is not In-Competition. Participant: Any Athlete or Athlete Support Person.
Person: A natural Person or an organization or other entity.

Possession: The actual, physical Possession, or the constructive Possession (which shall be found only if the Person has exclusive control or intends to exercise control over the Prohibited Substance or Prohibited Method or the premises in which a Prohibited Substance or Prohibited Method exists); provided, however, that if the Person does not have exclusive control over the Prohibited Substance or Prohibited Method or the premises in which a Prohibited Substance or Prohibited Method exists, constructive Possession shall only be found if the Person knew about the presence of the Prohibited Substance or Prohibited Method and intended to exercise control over it. Provided, however, there shall be no anti-doping rule violation based solely on Possession if, prior to receiving notification of any kind that the Person has committed an anti- doping rule violation, the Person has taken concrete action demonstrating that the Person never intended to have Possession and has renounced Possession by explicitly declaring it to an Anti-Doping Organization. Notwithstanding anything to the contrary in this definition, the purchase (including by any electronic or other

means) of a Prohibited Substance or Prohibited Method constitutes Possession by the Person who makes the purchase.80

Prohibited List: The List identifying the Prohibited Substances and Prohibited Methods. Prohibited Method: Any method so described on the Prohibited List.
Prohibited Substance: Any substance, or class of substances, so described on the Prohibited List.

Protected Person: An Athlete or other natural Person who at the time of the anti-doping rule violation: (i) has not reached the age of sixteen (16) years; (ii) has not reached the age of eighteen (18) years and is not included in any Registered Testing Pool and has never competed in any International Event in an open category; or (iii) for reasons other than age has been determined to lack legal capacity under applicable national legislation.81

Provisional Hearing: For purposes of Article 7.4.3, an expedited abbreviated hearing occurring prior to a hearing under Article 8 that provides the Athlete with notice and an opportunity to be heard in either written or oral form.82

Provisional Suspension: See Consequences of Anti-Doping Rule Violations above.

Publicly Disclose: See Consequences of Anti-Doping Rule Violations above.

Recreational Athlete: A natural Person who is so defined by the relevant National Anti-Doping Organization; provided, however, the term shall not include any Person who, within the five (5) years prior to committing any anti-doping rule violation, has been an International-Level Athlete (as defined by each International Federation consistent with the International Standard for Testing and Investigations) or National-Level Athlete (as defined by each National Anti-Doping Organization consistent with the International Standard for Testing and Investigations), has represented any country in an International Event in an open category or has been included within any Registered Testing Pool or other whereabouts information pool maintained by any International Federation or National Anti-Doping Organization.83

Regional Anti-Doping Organization: A regional entity designated by member countries to coordinate and manage delegated areas of their national anti-doping programs, which may include the adoption and implementation of anti-doping rules, the planning and collection of Samples, the management of results, the review of TUEs, the conduct of hearings, and the conduct of Educational programs at a regional level.

Registered Testing Pool: The pool of highest-priority Athletes established separately at the international level by International Federations and at the national level by National Anti-Doping Organizations, who are

80 [Comment to Possession: Under this definition, anabolic steroids found in an Athlete's car would constitute a violation unless the Athlete establishes that someone else used the car; in that event, ICU must establish that, even though the Athlete did not have exclusive control over the car, the Athlete knew about the anabolic steroids and intended to have control over them. Similarly, in the example of anabolic steroids found in a home medicine cabinet under the joint control of an Athlete and spouse, ICU must establish that the Athlete knew the anabolic steroids were in the cabinet and that the Athlete intended to exercise control over them. The act of purchasing a Prohibited Substance alone constitutes Possession, even where, for example, the product does not arrive, is received by someone else, or is sent to a third party address.]

81 [Comment to Protected Person: The Code treats Protected Persons differently than other Athletes or Persons in certain circumstances based on the understanding that, below a certain age or intellectual capacity, an Athlete or other Person may not possess the mental capacity to understand and appreciate the prohibitions against conduct contained in the Code. This would include, for example, a Paralympic Athlete with a documented lack of legal capacity due to an intellectual impairment. The term “open category” is meant to exclude competition that is limited to junior or age group categories.]

82 [Comment to Provisional Hearing: A Provisional Hearing is only a preliminary proceeding which may not involve a full review of the facts of the case. Following a Provisional Hearing, the Athlete remains entitled to a subsequent full hearing on the merits of the case. By contrast, an “expedited hearing”, as that term is used in Article 7.4.3, is a full hearing on the merits conducted on an expedited time schedule.]

83 [Comment to Recreational Athlete: The term “open category” is meant to exclude competition that is limited to junior or age group categories.]

subject to focused In-Competition and Out-of-Competition Testing as part of that International Federation's or National Anti-Doping Organization's test distribution plan and therefore are required to provide whereabouts information as provided in Article 5.5 and the International Standard for Testing and Investigations.

Results Management: The process encompassing the timeframe between notification as per Article 5 of the International Standard for Results Management, or in certain cases (e.g., Atypical Finding, Athlete Biological Passport, whereabouts failure), such pre-notification steps expressly provided for in Article 5 of the International Standard for Results Management, through the charge until the final resolution of the matter, including the end of the hearing process at first instance or on appeal (if an appeal was lodged).
Sample or Specimen: Any biological material collected for the purposes of Doping Control.84

Signatories: Those entities accepting the Code and agreeing to implement the Code, as provided in Article 23 of the Code.

Specified Method: See Article 4.2.2.

Specified Substance: See Article 4.2.2.

Strict Liability: The rule which provides that under Article 2.1 and Article 2.2, it is not necessary that intent, Fault, Negligence, or knowing Use on the Athlete’s part be demonstrated by the Anti-Doping Organization in order to establish an anti-doping rule violation.

Substance of Abuse: See Article 4.2.3.

Substantial Assistance: For purposes of Article 10.7.1, a Person providing Substantial Assistance must: (1) fully disclose in a signed written statement or recorded interview all information he or she possesses in relation to anti-doping rule violations or other proceeding described in Article 10.7.1.1, and (2) fully cooperate with the investigation and adjudication of any case or matter related to that information, including, for example, presenting testimony at a hearing if requested to do so by an Anti-Doping Organization or hearing panel. Further, the information provided must be credible and must comprise an important part of any case or proceeding which is initiated or, if no case or proceeding is initiated, must have provided a sufficient basis on which a case or proceeding could have been brought.

Tampering: Intentional conduct which subverts the Doping Control process but which would not otherwise be included in the definition of Prohibited Methods. Tampering shall include, without limitation, offering or accepting a bribe to perform or fail to perform an act, preventing the collection of a Sample, affecting or making impossible the analysis of a Sample, falsifying documents submitted to an Anti-Doping Organization or TUE committee or hearing panel, procuring false testimony from witnesses, committing any other fraudulent act upon the Anti-Doping Organization or hearing body to affect Results Management or the imposition of Consequences, and any other similar intentional interference or Attempted interference with any aspect of Doping Control.85

Target Testing: Selection of specific Athletes for Testing based on criteria set forth in the International Standard for Testing and Investigations.

Team Sport: A sport in which the substitution of players is permitted during a Competition.


84 [Comment to Sample or Specimen: It has sometimes been claimed that the collection of blood Samples violates the tenets of certain religious or cultural groups. It has been determined that there is no basis for any such claim.]

85 [Comment to Tampering: For example, this Article would prohibit altering identification numbers on a Doping Control form during Testing, breaking the B bottle at the time of B Sample analysis, altering a Sample by the addition of a foreign substance, or intimidating or attempting to intimidate a potential witness or a witness who has provided testimony or information in the Doping Control process. Tampering includes misconduct which occurs during the Results Management process. See Article 10.9.3.3. However, actions taken as part of a Person's legitimate defense to an anti-doping rule violation charge shall not be considered Tampering. Offensive conduct towards a Doping Control official or other Person involved in Doping Control which does not otherwise constitute Tampering shall be addressed in the disciplinary rules of sport organizations.]

Technical Document: A document adopted and published by WADA from time to time containing mandatory technical requirements on specific anti-doping topics as set forth in an International Standard.

Testing: The parts of the Doping Control process involving test distribution planning, Sample collection,
Sample handling, and Sample transport to the laboratory.

Testing Pool: The tier below the Registered Testing Pool which includes Athletes from whom some whereabouts information is required in order to locate and Test the Athlete Out-of-Competition.

Therapeutic Use Exemption (TUE): A Therapeutic Use Exemption allows an Athlete with a medical condition to Use a Prohibited Substance or Prohibited Method, but only if the conditions set out in Article
4.4 and the International Standard for Therapeutic Use Exemptions are met.

Trafficking: Selling, giving, transporting, sending, delivering or distributing (or Possessing for any such purpose) a Prohibited Substance or Prohibited Method (either physically or by any electronic or other means) by an Athlete, Athlete Support Person or any other Person subject to the authority of an Anti-Doping Organization to any third party; provided, however, this definition shall not include the actions of bona fide medical personnel involving a Prohibited Substance used for genuine and legal therapeutic purposes or other acceptable justification, and shall not include actions involving Prohibited Substances which are not prohibited in Out-of-Competition Testing unless the circumstances as a whole demonstrate such Prohibited Substances are not intended for genuine and legal therapeutic purposes or are intended to enhance sport performance.

UNESCO Convention: The International Convention against Doping in Sport adopted by the 33rd session of the UNESCO General Conference on 19 October 2005 including any and all amendments adopted by the States Parties to the Convention and the Conference of Parties to the International Convention against Doping in Sport.

Use: The utilization, application, ingestion, injection or consumption by any means whatsoever of any
Prohibited Substance or Prohibited Method. WADA: The World Anti-Doping Agency.
Without Prejudice Agreement: For purposes of Articles 10.7.1.1 and 10.8.2, a written agreement between an Anti-Doping Organization and an Athlete or other Person that allows the Athlete or other Person to provide information to the Anti-Doping Organization in a defined time-limited setting with the understanding that, if an agreement for Substantial Assistance or a case resolution agreement is not finalized, the information provided by the Athlete or other Person in this particular setting may not be used by the Anti- Doping Organization against the Athlete or other Person in any Results Management proceeding under the Code, and that the information provided by the Anti-Doping Organization in this particular setting may not be used by the Athlete or other Person against the Anti-Doping Organization in any Results Management proceeding under the Code. Such an agreement shall not preclude the Anti-Doping Organization, Athlete or other Person from using any information or evidence gathered from any source other than during the specific time-limited setting described in the agreement._______________________________________________ Jeff Webb
President
International Cheer Union
______________________________________________ Karl Olson
Secretary General International Cheer Union



Adopted by the ICU Governing Council on 19 November 2020, to come into force on 01 January 2021
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